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μετά πάθους τό πρόβλημα ιστορικής άνακαινίσεως! 'Ενώ ώ ; 
δ Φαύστος επ ιζητεί την λύσιν του κατέχοντας αυτόν προβλή
ματος, μ εταπ ίπτει άποτόμως εντός τής αβύσσου ν£ων αισθη
μάτων, άφ ' ής δέν θέλει έξέλθει, ή συντετριμμένος διάνοιαν 
καί σώμα, κατεστραμμένος ΰπό πάσαν εποψιν. 'ϋ ς  δ κ α τ ’ εξο
χήν ήρως τής νέας τραγωδίας, δ Φερδινανδος Λασσάλλ έλη- 
σμόνησεν άποτόμως τά ανατρεπτικά αύτού όνειρα, άπασαν 
την τέως γενομένην επαναστατικήν εργασίαν, διά νά παρα- 
δοθή εις τόν ε'ρωτα καί τά θέλγητρα τής νέας Η ροντχ ί .Μ ηC, 
τής Ελένης von Dönniges. Άπό τής εσπέρας εκείνης, καθ’ 
ήν τά πρώτον συνήντησεν αύτήν εν Βερολίνω, ακατάβλητος 
ε"ρως κατέστςιλε πάσαν αύτοϋ πρός ενέργειαν πολιτικήν δρ- 
μήν, ϊνα τόν άπορροφήση καθ’ δλοκληρίαν. Ό  Λασσάλλ ύπε- 
τάγη άνευ άντιστάσεως· ύπεσχέθη εις τήν Ελένην κατά 
την πρώτην τής γνωριμίας των νύκτα νά τήν νυμφευθή. Ό 
μυστηριώδης μαγνητιστής έφύσησεν επ’ αυτής τό μαγικόν 
εκείνο φίλτρον, τό οποίον καθίστησιν υποχείριον τόν μαγνητι- 
ζόμενον. Ύπέκυψεν ή Ελένη εις τά έρωτικά φίλτρα τού κοι
νωνικού προφήτου, άλλά καί οΰτος είχεν ύποκύψει έπίσης είί 
τά ήδυπαθή φίλτρα τή ς θυγατρός τού Βαυαρού διπλωμάτου.

Ή  ιστορία τής άρχής παντός έρωτος είνε τοιαύτη ώς έπί 
τό πλείστον, Ά λ λά  τά  άποτελέσματα αύτού πόσον διάφορα 
πολλακις! Εινε ροδοδακτυλος ή πρώτη αυγή θερινής πρωίας- 
μετά ταύτα  δέ έπέρχετχι ή θύελλα, ΐνα έπενέγκη έν μέση 
ή μέρα τό πλήρες ναυάγιον των πόθων καί των έλπίδων, δι’ 
ών ένεφανίσθη πρό μικρού ή πρωία.

Α γωνίζεσαι συμφυρόμενος έν τώ κονιορτώ τών κοινωνικών 
παθών καί τών πολιτικών έχθροτήτων καθ’ έκαστην προγρα
φών καί προγραφόμενος, μισών καί μισούμενος, άνευ έλπίδος
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«Οί άνθρωποι τού χαρακτήρός μ.ου, ε'γραφεν ολίγον πρό τών 
| συμβάντων τούτων χρόνον ό Φερδινάνδο; Λασσάλλ, οί άνθρω

ποι τού χαρακτήρός μου έγεννήθησαν διά νά ταλαιπωρών- 
ται Έγεννήθην διά ν ’ άποθάνω ώς μονομάχος μέ τό μειδίαμα 
εις τά χείλη, καθά έγραψε περί έμού, οτε ήγον ηλικίαν δέκα 
καί εννέα ετών δ Ερρίκος Χάίνε.»

Ή  τραγική αΰτη προφητεία περιπλανάται περί την κεφα
λήν τού κοινωνιστικού νεωτεριστού. Καί άν δ μονομάχος οΰ
τος τού δέκατου ένατου αίώνος δέν έπεσε δίκην Ι’ ράκχου ύπό 
τά κτυπήματα τών πολιτικών άντιπάλω ν του, ειμαρτο νά 
πέση ύπό άτιμωτικώτερον κτύπημα, τό δποΐον κατήνεγκε
κατ’ αύτού έξ ε”ρωτος πληγείσα καρδία ασήμαντου άνθρώπου.

* ·
*

Οϊα ήδυπαθής άπασχόλησις ή άπομάκρυνσις άπό τών δύσ
βατων καί κινδυνωδών τριβών κοινωνικής καί πολιτικής έπα- 
ναστάσεως διά τόν άνδοα έκεϊνον, δστις αίφνιδίως εύρεθή ενώ
πιον τής είκόνος ωραίας Άρμίδος, καθ’ ήν στιγμήν μελέτη
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συνδιαλλαγής καί ειρήνης· μή εύρίσκων γαλήνην άπό των 
αγώνων σου, ούτε έν τώ άσύλω του οίκου, οΰτε ύπό τήνστέγην 
τής φιλοξενίας. Ά ναγινώσκει; πανταχού, όπου ρίψης το κα- 
ταπεπονημένον βλέμμα σου, τό άπελπι έκεϊνο επίγραμμα : l a s  
c i a  o g n i  s p e r a n z a .  Ώ ς ό περιπλανώμενος του Θρύλου, ού- 
δαμαύ ευρίσκεις αναψυχήν, άλλα  πανταχού πρόσκλησιν πρός 
νέους αγώνας καί νέας ταλαιπωρίας. Κοινωνικός καί πολιτι
κός επαναστάτης, εν έχεις ε’ν τώ  ΰπνω σου όνειρον, την έπί- 
τευξιν του σκοπού σου, μίαν έν τή  έγρηγόρσει σου ροπήν, την 
καταστροφήν καί τόν άνακαινισμόν- Ταύτη τή  στιγμή φρο
νείς, Ott ανέρχεσαι στεφανηφόρος τάς άναντεις βαθμίδας τού 
Καπιτωλίου, καί μετ’ ολίγον προσβλέπεις έν φρίκιρ τό βάρα- 
θρον τής Ταρπηίας. Τοιούτος είνε έπί τού ιστορικού τούτου 
κόσμου δ κλήρος τού κοινωνικού και πολιτικού έπαναστατου.

Διέρχονται ύπό τα βλέμματα του ποικίλαι εικόνες, ανό
μοιοι, διάφοροι, χίμαιραι καί έλπίδες, έργα καί πραγματι
κότητες. Είτε νικηθή, είτε νικήση, είτε ύπάοξη ευτυχής έπί 
τέλους, είτε δ στέφανος τού μαρτυρίου περιβάλη την κατα- 
πεπονημένην αϋτού κεφαλήν, δ’-'άνθρωπος ούτος εινε βέβαιον 
ότι οϋτε μίαν ημέραν διήλθε γαλήνης καί ευτυχίας.

Καί όμ.ως αίφνιδίω ; γλυκερά ίρις παρουσιάζεται έπί τού 
δρίζοντος τού βίου του. Ύ πό οϊανδήποτε μορφήν καί άν έμ- 
φανισθή τό φαινόμ,ενον τούτο, αδύνατον να μή σαγηνεύση 
τόν άκατάβλητον αθλητήν. Έζήτησε πολλάκις άνακούφισιν 
τών ταλαιπωριών του, καί ήδη ευρίσκει αύτήν άπροσδοκή- 
τως. Όποιον εύρημα θειον! Ό  Ηρακλής π ίπτει πρό τών πο- 
δών τής θελκτικής Ό μφαλης, καί δ ήρως τών τολμηρών α 
γώνων λησμονεί τήν εντολήν αυτού πρό τών δεσμών τού 
ε’.ωτος.

Τοιοΰτό τ ι συνέβη βεβαίως καί έν τώ βίοι τού Φερδινάν- 
δου Λασσάλλ τήν νύκτα έκείνην, καθ ήν έγνώρισε τήν Ελέ
νην von Dönniges. Εύρεθείς ύπό τήν έπιρροήν τών έρωτικών 
φίλτρων, ήσθανθη πόσον ήτο πεζός καί ανούσιος δ τέως βίος του 
έ/ τή  δυσαρέστω έπικοινωνία καί συνεργασία τών κοινωνικών 
εκείνων όμ.αδων. ’Απότομος μεταβολή έπήλθεν έν τώ  βίω του. 
Ο άνθρωπος τών βίαιων καί ένεργών κοινωνικών καί πολ ιτι
κών παθώνήσθάνθη βιαιότερον ε”τι τό νέον αϋτού έρωτικόν π ά 
θος. Καί μετά τχϋτα  παρεδόθη όλος εις τάς παγίδας αυτού 
καί τάς πλεκτάνας.

Διότι, μεθ’ όθα καί άν λέγωσιν οί ποιηταί, δ έρως εινε πά
θος. οΰχι βεβαίως πάθος  ψ υχ ή ς  σχο-Ιαζούσης, ώς εϊπέ τις τών 
αρχαίων, αλλά  πάθος, άποτυφλούν ε"ν τισι δεδομένοις σημείοις 
τού βίου καί τήνκαθαρωτάτην τών διανοιών. Ό  προσβληθείς 
ύπ’ αυτού βλέπει ιδανικόν τινα κόσμον έντός καί έκτός αύτού. 
ον αΰθαιρέτως αύτός δ ίδιο; έδημιούργη-εν. Ό  κόσμος ούτος 
δέν διέπετα ι πλέον ύπο λογικών νόμων, άλλ’ ύπό τών νόαων 
εκείνων, οΰς εύηρεστήθη να πλάση ή διανοια τού έρωτευαένου.
Γπέστη αΰτη κατάληψιν, ής έκ.δήλωσις είνε το άντικείμενον 
τού έ'ρωτος. Δέν έπέρχεται ή θεραπεία κατά τών τοιούτων πα 
θών εύχερώς,άνωδύνως.Καί ποέπει νά έπέλθημεγάλη συμφορά,

έκτακτος καταστροφή, διά νά φωτισθή δ νούς τού πάσχοντος. 
’Α λλά τούτο ώς έπί τό πλειστον κατόπιν εορτής.

Ό  Φερδινάνδος Λασσάλλ κάτελήφθη έξαπίνης ύπό σφο
δρού πάθους έ'ρωτος πρός τήν Ε λένη ν . Ό  ευχάριστος καί ευ
φυής δημαγωγός, οστις τοσοϋτον έπιτηδείως έγίνωσκε νά μ.α- 
γνητίζη τά πλήθη, όστις είχε κατορθώσει νά μαγνητίση καί 
αυτόν τόν παγετώδη αρχηγόν τήςπρωσσικής πολιτικής, τον 
Βίσμαρκ, δέν ήσθάνθη δυσχέρειαν νά μαγνητίση τήν νεαράν 
κόρην. Τή προτείνει νά τήν νυμφευθή Αΰτη δέεις τήν πρότασιν 
ταύτην ήσθανθη ήδονικήν οδύνην, ούτ’ έτόλμησε, λόγω γυ 
ναικείας εύπρεπείας, ν’ άντιστή εις τήν πρότασιν τού πειρα
σμού, ύποχωρήσασα δίκην ύπνοβάτιδος εις τόν μαγνητιστήν.

Α λλά  φοβερόν αμέσως παρουσιάσθη πρό αυτής τό πρό- 
βλημ,α τού μέλλοντος.

Ό  Φερδινάνδος Λασσαλλ ήτο Ιουδαίος τό γένος, τά  δε 
πολιτικά φρονήματά του δέν ήδύναντο νά ήνε άσπαστά παρά 
τή  οικογένεια τής κόρης. Πώς ήτο δυνατόν δ καθολικώτατος 
πατήρ της, δ Βαυαράς διπλωμάτης, νά συγκατατεθή εις 
τοιούτον σύνδεσμον ; Ή  σκιά αΰτη έπεχύθη αμέσως έπί τής 
φωτεινής είκόνος τής ποιητικής φαντασιογοαφίας, ήν πρός 
στιγμήν έκ τού προχείρου έδημιούργησεν ύπό τήν ϊϋγγα  τών 
έρωτικών λόγων τού δημαγωγού.

Καί έ- τούτοις έπόθει άπλήστως νά καταστή ή ’Ασπασία 
τού άνδρός, οστις διά τής δυνάμεως τού ρητορικού αύτού 
λόγου συνεκίνει τα  γερμανικά πλήθη. Διπλούν παρουσιαζετο 
άναμφιβόλως έν αύτή τό πρός τόν Λασσάλλ πάθος, ώς έρω
τικόν άμα καί ώς πάθος φιλοδοξίας : νά έμπνεύση έρωτα, νά 
προκαλέση τήν υποταγήν τού ωραίου δημαγωγού, αλλά  κα ί 
νά καταστή συγχρόνως ή Α σπασία  του. 'Γοιαύτός τις κλή
ρος ήθελε κολακεύσει βεβαίως τάς φρένας καί τής θετικωτα- 
της καί πεζοτάτης τών γυναικών, ούχί δέ γυναικός φιλάρε
σκου καί ιδιορρύθμου, οϊα ήτο ή Ελένη. Καί άν είνε άληθέςι 
οτι α ί γυναίκες εχουσιν ώς έπί τό πλειστον αδυναμίαν πρός 
τούς κοινούς μάλλον τών ανθρώπων, ή πρός τούς έξέχοντας τών 
χαρακτήρων, ή θυγάτηρ τού Βαυαρού διπλωμάτου έσχεν έπί 
τινας στιγμάς κλίσιν πρός τόν Λασσαλλ. Ιΐροεμάντευε κατά  
πάσαν πιθανότητα τήν εις τόν μετ’ αύτού σύνδεσμ.ον άντί- 
στασιν τής οικογένειας της, άλλά τούτο ήτο έπόμενον νά 
προκαλέση κατά μείζονα λόγον βιαωτέραν τήν άνάπτυξεν τού 
πάθους.

Ή  γηραια μάμμη ήτο ιδίως ή μετά μείζονος φρίκης άπο- 
δοκιμάσασα τό πάθος τούτο τής έγγονής της. Πριν δέ ή ά- 
ποθανη, έκήρυξεν εις τόν τέως θεωρούμενον μνηστήρα αύτής, 
τόν Γιαγκον Ρακοβίτσαν, ότι αύτόν μόνον έθεώρει τοιούτον. 
Ή  Ε λένη τότε εύρίσκετο έν Βερολίνω, ένθα τή μεσιτεία δ ια 
φόρων προσώπων έλαμβανε συνηθέστατα συνεντεύξεις μετά 
τού Λασσαλλ, πρός ον έξώθει αύτήν μάλλον ή άγριότης τής 
φύσεώς της, ή πρός τήν άσήμαντον Βογιάρον. Ή  γηραιά 
αάμμη άπεβίωσε κατά τόν χρόνον έκείνον έν Βερολίνω, χω
ρίς αί νουθεσίαι αύτής καί αί παρακλήσεις νά ένεργήσωσι
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καί κατ’ έλάχιστον έπί τού άτιθασσου πνεύματος τής κόρης, | 
ήτις μετέβη μ ετ’ ολίγον εις Γενεύην, ένθα προσωρινώς διέ- ι 
τριβεν δ πατήρ της, διπλωματικός έπιτετραμμένος τής Βαυα
ρίας έν Ε λβετία . Μετ’ ολίγον ήκολούθησε τήν Ε λένην εις τήν 
αύτήν πόλιν καί δ Ρακοβίτσας, άνοικταίς άγκάλαις γενόμε- 
νος ύποδεκτός παρά τών γονέων της. Γούτο έλύπησεν αύτην 
καιρίως. Ήσθένησεν, ή δ’ άνάρρωσίς της ύπήρςε μακρα.

Άναρρώσασα ή Ελένη, έξέδραμε πρός τελείαν άποκατά- 
στάσιν τής ύγείχς τη ; άνά τά  όρη τής Ε λβετίας, συνοδευο- 
μένη ύπό κυρίας Ά γγλίδος. Πρό καιρού ήδη ήγνόει τά κατά 
τόν Λασσάλλ προσωπικώς παρ’ αύτού, ά λλ ’ έγίνωσκεν οτι ού
τος εύρίσκετο έν Kighi . Μεταβάσα έκεί ή Ε λένη, προσεκα- 
λεσεν άγυιοπχιδα, ον παρήγγειλε νά δδηγήση πρός αύτήν τόν 
Λασσαλλ Πρ-.σήλθεν αμέσως ούτος. Αί πρότεραι σχέσεις έπα 
νελήφθησαν, ά λ λ ’ άμα καί τό πάθος ’μετά μειζονο; έντασεως 
καί ένεργείας.

Μετά ταύτα  δ Λασσαλλ προέτεινεν εις τήν ’Ελένην νά 
τήν άπαγάγη . ή νά ζητήση αύτήν εις γαμ·ν παρά τών γο
νέων τη ;. Ύ φίστχτο είσέτι παρά τή γυναικί τα ύτη  ίχνος 
σεμ.νότητος,τό δποιον βραδύτερον έμελλε να εκλίπη καθ’ δλο- 
κληρίαν.Άπέκρουσεν επομένως τήν α π α γω γή ν  ΰσον δ’ άφορά 
εις τόν γάμον, έζήτησε τεσσαρακοντάωρον προθεσμίαν πρός 
σκέψιν.Κατά τήν διαβεβαίωσιν τή ;'Ε λένης, δ Λασσάλλ ύπο- 
σ/έθη αύτή  νά έξομώση έν άνάγκ/, καί τ ή ν ’Ιουδαϊκήν θρη
σκείαν.

—  ΓΙράξον όπως θέλεις, άπεκρίθη αύτώ ή Ε λένη, ή θρη
σκεία δέν μ’ ένδιαφέρει, εύκολώτερον πιστεύω εις πολλούς θε
ούς, ή εις ένα μόνον.

—  Ά λ λ ’ είνε το ιαύται α ί άρχαί σου καί ώς πρός τόν έ
ρωτα; ήρώτησεν δ Λασσαλλ, άστειευόμενος· καί ευρίσκεις 
του; πολλούς άνδρας αξίζοντας περισσότερον τού ένός;

Ή  'Ελένη δέν έδίστασε νά μαρτυρήση πρός αύτόν το πα . 
ρελθόν της, δμολογήσασα ότι δι’ αύτήν τρεις άνδρες δύναν- 
τα ι ν’ άποτελέσωσιν ένα· αΰτη δέ μέχρι τής στιγμής εκεί
νης διεμερίσατο μεταξύ τριών τήν καρδίαν της. Ήτοεμ-αζετο 
νά άποκαλύψη εις τόν Λασσαλλ δλόκληρον τήν ιστορίαν τής 
νεότητάς της, δπότε δ φλογερός, άλλά τετυφλωμένος έραστής, 
ήαπόδισεν αύτήν νά προβή έν τώ σταδίω  τών εξομολογή
σεων, έμπιστευθείς τέλεον εις τούς διανοιγομένους, άλλ’ άγνώ- 
μονας ορίζοντας τού έρωτι-ιοϋ μέλλοντος

Ή  Ελένη von Dönniges ήτο είκοσαέτις, ά λλ ’ ήτο ήδη 
πεπειραμ-ένη γυνή, ή .ώ ς ή ιδία ώμολόγει βραδύτερον, ή κατ 
εξοχήν γυνή τού κόσμου. Τήν επαύριον έγραφεν εις τόν Λασ- 
σ ζλλ , διαβεβαιοϋσα αύτόν περί τής δριστικής συγκαταθέ- 
σεώ; τη ; νά καταστή  σύζυγός του. Ή  ύπόσχεσι; έδόθη· α ίδέ 
μ.εταξύ τών δύο έραστών σχέσεις έκανονίσθησαν δριστικώς. 
Έλατοευε τόν Λασσαλλ ή Ε λένη , ώς λατρεύει χριστιανός τόν 
Χριστόν, άλλ’ ήγαπα επίσης αύτόν, ώς άγαπ^ τις τον κύνα του. 
Ό  τολμ.ηρός έραστής διήλθε τό ήμισυ νυκτός έν Βέρνη έν τώ 
θαλάμω τή ; έρωμένης του, διήλθον δέ αμφότεροι τό κινδυνώδες

τούτο χρονικόν διάστημα συνδιαλεγόμενοι περί τού Βίσμαρκ. 
Μετα τινας ήμέρας ή Ελένη άπήλθεν εις Γενεύην, ήκολού- 
θησε δ ’ αύτήν ώρας τ ινά  βραδύτερον καί δ Λασσάλλ. Έν 
τή  πόλεε τα ύτη , έν ή διέτριβον, ώς είπον ήδη , οί γονείς αύ
τής, έμελλον νά παρασκευασθώσι τά προς έπίτευξιν τού γάμ.ου 
άναγκαιούντα.

Εις Γενεύην, έν τώ  πατρικώ οίκω, έπανελθούσα ή ’Ελένη, 
έξεμυστηρεύθη τόν πρό; τόν Λασσάλ έρωτα εις τήν μητέρα 
της. Αΰτη κατέστη μανιώδης έπί τώ  άκούσματι τούτω. Πρό 
τή ; τοιαύτης άρνήσεως ή τολμηρά κόρη άπεφασισε νά έγκα- 
τα λ ίπη  τόν πατρικόν οίκον καί νά άπέλθη πρός συνάντησιν 
τού Λασσάλλ έν τώ ξενοδοχείφ, ένθα έσκόπει νά καταβή ού
τος, έρχόμενο; εί; Γενεύην Έ σπευσε πρός αύτόν καί τόν πα- 
ρεκαλει νά τήν άπαγάγη, δποτε αίφνης κατέφθασεν ή μήτηο, 
ήτις έπετέθη κατ' άμφοτερων δ ι' ΰβρεων. Ό  Λασσάλλ άπε
κρίθη, διαμαρτυρόμενος ύπέρ τής εύθύτητος τού χαρακτήρας 
του, έπαναδίδων τήν 'Ελένην εις τήν μητέρα της, παρ' ής 
ήλπιζε νά τήν άναλαβη ημέραν τινά έν πλήρει νομιμότητι. 
Ά ποτείνας δέ καί ένθαρρυντικας τινας λέξεις πρός τήν Ε λ έ 
νην καί συστήσας αύτή υπομονήν καί πίστιν πρός αύτόν, έξήλθε 
τού ξενοδοχείου. Μετ’ ολίγον ήλθε καί δ πατήρ τής κόρης εις
τό ξενοδοχείο-/, έμπλεως όργής καί διά τής βίας έπαναγων 

• » * ( * χυττϊν εις τον οιχ.ον.
Κατά τάς αποκαλύψεις τής 'Ελένης, φοβερά επήλθαν έπα- 

κόλουθχ έν τα ις σχέσεσιν αύτής μετά τών γονέων μετά τήν 
σκηνήν τού ξενοδοχείου, Καθείρχθη ύπ ' αύτών, έβασανίζετο. 
ΐνα άπομώση τόν πρός τόν Λασσάλλ έρωτα της χάριν τού Ρα· 
κοβίτσα. Ά λ λ ' αΰτη ήτο άκαμπτος. Έ π ί τέλους, ύπό τήν 
έπιτήρησιν τής αστυνομίας,ώδηγήθη ύπό τών γονέων της έκτός 
τής Γενεύης εις τήν κώμην Bex, ένθα ή 'Ελένη έξεπλαγη, 
ίδοϋσα ήμέραν τινά έπιφανέντα τόν Ρακοβίτσαν. Έ δειςε πρός 
αύτήν άκραν ούτος τρυφερότητα, ώσεί ούδέν γινώσκων τών 
κατά τάς τελευταίας έκείνας ήμέρας γεγονότων. Ή  χθεσινή 
έτι έρωμένη τού Λασσάλλ, ή έπικαλουμένη γήν και ούρανόν 
ύπέρ αύτού, ή δρκισθείσα νά καταστή σύζυγός σου, καί μή 
δισταζουσα πρός τούτο νά παραβή τά  στοιχειωδέστατα τών 
καθηκόντων τής θυγατρός καί τής /.όρης, αίφνης ήσθανθη 
παράδοξον ύποταγήν εις τόν Βογιάρον. Άπεφάσισεν ούδέν ν’ 
άρνηθή εις τόν πατέρα της, νά πράξη κατά τάς δ ιαταγας 
του, άνευ άντιστασεως. Έ ζητείτο παρ’ αύτής νά δμολογήση 
παρρησία, έν έλευθέρα βουλήσει, ότι άπέκρουε τήν χεϊρα τού 
Λασσαλλ, καί οτι άντ' αυτού προετίμα τόν Ρακοβίτσαν.

Ή  Ελένη ύπήκουσε καί διά τών δύο αύτής χειρών ύπέ- 
γράψε τό έγγραφον τή ; άμετακλήτου καταδίκης τών αίσθη- 
υ.ατων τής προτεραίας. ΙΙώ; έγένετο ή μεταβολή α ΰτη ; ΤΙ1το 
αιφνίδια φωτεινή άποκαλυψις έν τώ πνεύματι τής ευφυούς, 
άλλ’ έπιπολαίου καί άστάτυυ γυναικός, δι’ ήν, ώς χθές ώμο- 
λογει έτι εις τον Λασσαλλ, το ιδανικόν τού έ'ρωτος εινε 
ή ταυτόχρονο; ΰπαρξις τριών έραστών, ή ή αδυναμία αύτή ; 
ν’ άντιταχθή κατά τών διαταγών ή τών δεήσεων τής οίκ5.
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γενείας; Ά λ λ ’ ολο; αύτής δ βίο; μαρτυρεί, δτι εκέκτητο ικα
νόν πείσμα, ώς πρό; την έποψιν δέ ταυ την εις τών κυρίων 
τής γυναικός χαρακτήρων είνε τ· πείσμα. Έ ν τοιαύτη απορία 
πρέπει να παοαδεχθώμ.εν τό βυρώνειον ά π ισ τ ο ς  ώς ro χ ϊιμα,  
καί να καταλογίσωμεν την αλόγιστον καί αίφνιδίαν μ.ετα 
τροπήν τών πρό; τόν Λασσάλλ αισθημάτων τή ; Ε λένη ; είς 
τήν επιπολαιότητα τή ; γυναικό; ταύτης. Τυχοδιώκτις τού 
έρωτος έπεζήτει έκαστοτε θυμίαματα καί θύματα, αδιαφορούσα 
περί τών αποτελεσμάτων, καί άν ταύτα  εθιγον τήν προσω
πικήν καί οικογενειακήν αύτής τιμήν. Πρό ολίγου ώρκίζετο 
πίστιν καί άφοσίωσιν ei; τόν περιώνυμον δημαγωγόν, καί πριν 
ή είσέτι άποσβεσθή ή ή/ώ τών διακηρύξεων της, έπανελάμ.- 
βανε τ ’ αύτα μετά τή ; αύτής τόλμης καί άφελεία; εί; τόν ά- 
σημον Βογιάρον.

«ή μεν γλώττ’ ώμόμοκεν, ή δέ φ?ήν άνώμοτος!
Τοιαύτη συνήθως ή ιστορία παντός έρωτος, μή έχοντος τάς 

ρίζας έν τή  λογική καί τή  εύπρεπεία, ά λλ ' έν τω πάθει καί 
τή ίδιοτροπίικ, ύπό τήν έπιρροήν τών όποιων γράφεται καί 
παραγοαφεται.

’Ενώ ή 'Ελένη διά τή ; αποστασίας ταύτης ανίδρυε νέον 
έν τή καρδία αύτή ; θυσιαστήριον τού ε'ρωτος, ό Λασσάλλ, ά- 
ποτυχών παρά τω πατρί τής γυναικός ταύτης, έσπευδε νά 
βαλη εί; χοήσιν άπαντα τά  μ-έσα, ά π να  παρεϊχον αύτή αί 
προσωπικαί, αί πολιτικαί, αί κοινωνικαί σχέσεις του. Κατώρ- 
θωσε διά τών θερμών αύτού ένεργειών νά έςεγείρη τά ; συμ
πάθειας καί τών πολιτικών έτι πολεμίων του. Ούτως ό έπί τών 
Εξωτερικών υπουργός τή ; Βαυαρίας, συγκινηθεις έκ τών π α 
ραστάσεων τού Λασσάλλ, έπεφόρτισε δικηγόρον τινά έκ Μο
νάχου νά μεταβή εί; Γενεύην παρά τω επιτετραμμένο», ϊνα 
διευθετήστ, τά τή ; ύποΐέσεω; ταύτης. ΊΊ Ελένη παρέστη πρό 
τοϋ απεσταλμένου νομομαθούς, καθά αΰτη δ ιηγείτα ι. Αί δέ 
αποκρίσεις αύτής, κατά τήν Ιδίαν μαρτυρίαν, ήσαν είρωνι- 
καί, ύοριστικαί, άξια ι γυναικό; άνευ καρδία;— unglaub lich  
herzlose A ntw orten .

(Έπετχι τ’ο τέλος) 
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Εύ/αρίστως γνωρίζομεν τοϊ: άναγνώσται; τού « ’Απόλλω
νος» τήν «Περί τή ; Ομηρική; φρασεω; έν τή καθ’ ήμ.α; δη- 
μ,ώδει ποιήσει» περισπούδαστου καί εθνωφελή διατριβήν τοϋ 
έλλογίμου καί φιλοπονωτάτου συμπρακτοοο; ήμών κ. Γ. Ζαν- 
νέτου, βελτιωθείσαν καί έν πολλοί; έπαυςηθείσαν τή ήμε- 
τέρα παρακλήσει, καί περί τ,ς ό διαπρεπή; γλωσσολόγο; έν 
Βερολίνο» κ. Gustav Meyer άποφαινόμενος έν τώ φιλολογικέ» 
περιοδικώ τού Βερολίνου «Ph ilo log ische W ochenschrift» 
(2 A ugust 1884) έχαρακτήρισε ταύτην εϋστοχον (g u t g e 
m eintes), τόν δέ συγγραφέα αύτή ; κ. Γ. Ζαννέτον άξιον 
πάσης εύχαοιστήσεω; (sind ganz dankensw ert).

Ό  έχόότης  τοϋ  « ’Απόλλωνος»

II ΟΜΗΡΙΚΗ ΦΡΑΣΙΣ
ΕΝ ΤΗ, ΚΑΘ’ Ι-ΙΜΑΣ ΔΗΜΩΔΕΙ ΠΟΙΗΣΕΙ

Υ Π Ο

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΖΑΝΝΕΤΟΥ
Ι Ιο λ λάκ ις  μ ο ι  τών δημω δώ ν  έν τ α ΐς  π α τ ρ ία ι ς  π α  

ν η γ ύ ρ ε σ ιν  άκροωμένω  α σμ ά τω ν  έ π ή λ θ ε  δ ια ν ο η θ ή -  
v c a , ε ί δ ιά φ ορ α  τών ν ϋ ν  Δ ημόδοκος κ α ϊ  Ψ ήμ ιο ι 
οΐ θ ε ί ο ι  εκε ίνο ι έν το ΐς  Ό μηρου  έ π ε σ ι ν  ά ο ι  δ  ο ί 
ή δ ο ν  >. Τό τε γάρ  τών ονομάτων ε ικ ο ν ικ ό ν  κ α ί  τής  
φύσεως ή  όσον  έ ν εσ τ ιν  α κ ρ ιβ ή ς  ζω γραφ ία  κ α ί  τοϋ  
ρυθμόν  τό χ α ρ ί ε ν  κ α ί  τής λέξεως ή δ ύ ν α μ ι ς ,  π ρό ς  
θες δ ε  κ α ί  τό τ ή ς  ψ υ χ ή ς  βαθύ  α ίσ θ ημ α  τοΤς ύ μ η -  
ρ ικ ο ΐς  ά τ εχ νώ ς  έ ο ίκ α σ ιν  έ π εσ ιν .  Ά λλ ' όπερ  μ ά λ ι -  
στα, θ αυμαστόν  κ α ί  τ η ν  ήμ ε τ έρα ν  π ρός  rohe π,ά.Ιαι 
π α τέρα ς  σ υ γ γ έ ν ε ια ν  άρ ιδή .Ιω ς έμφ α ΐν ο ν  τ ο ϋ τ '  έ'στιν, 
ό τ ι π ο .Ι λ α χ ο ϋ  τών δημω δώ ν  α σ μ ά τω ν  ε'ύρητα ι ό α υ 
τός νοϋ ς  κ α ί  ή  α ύ τή  λ έ ξ ις ,  ά μ α  δ έ  κ α ί  π α ρ ή χ η σ ι ς ,  
ο ϊα  έν  το ΐς  τοϋ π ο ιη τ ο ϋ  έ π εσ ιν .  Κ α ί τ ί  τό π α ρ ά δ ο 
ξον  αληθώ ς , δτε ή  α υ τ ή  μ ε ν  φ α ιδ ρ ά  φ ύ σ ις ,  ό α υ τό ς  
δε π ε ρ ιλ ά μ π ω ν  ή λ ιο ς  ά ν δ ρ α ς  ορεσ ιβ ίο υ ς  ο υ δ έπ ο τ ε  
γ έ ν ε σ ιν  ά λ λ ο δ α π ο ΐ ς  μ ιγ έ ν τ α ς  έ κ τ ρ έ φ ε ι ;

Ου rot δ έ  τη ν  α υ τ ή ν  φω νήν  κ α τά  π ά ν τ α ς  τους  
α ιώ να ς  Ιέντες , κ ύκ λω  τά ς  χ ε ΐρ α ς  έν  τ α ϊς  ό ρ χ ή σ ε σ ι  
π ρ ο σ δ ο ϋ σ ι2, καθ' υμο ιο ν  δ έ  τρ όπ ο ν  ό π τ ο ν ς  τους  ά ρ -  
νας έν τ α ίς  ε ύ ω χ ία ις  έ σθ ίο υσ ι3, σ υ ν ε λ ό ν τ ι  δ ' ε ί π ε ΐ ν  
τους α ν  τους τρόπους  κ α ί  τα ύ τ ά  ή θη  δ ια  τ ε λ ο ϋ σ ιν  
έχ ο ν τ ε c4 ·

Κ α ί ο τ ι  μ έ ν  μ ία  κα ί ή  α ύ τ ή  άφ ' 'Ομήρου μ έχ ρ ι  
ήμώ ν  π ερ ιεσώ θη  γ .Ιώσσα ä . l . lo i  π ρ ό  ήμώ ν  ποΛΛώ 
σοφώτεροι  άνδρες έν δέ .Ιτο ις  π α ν τ ο ία ι ς  κ α τ ε δ ε ίξ α ν -  
γο5· ότ ι δ έ  κα ι φ ράσε ις  6 λα ι  τών δ ημ ω δώ ν  άσμάι-

1. Ό μ . ’0 5 . Α, 154,  325 , 336 . Θ, 43 , 62 . 73 , 105 , 254 ,  2 6 6 , 499 
Ν, 27  Ρ . 261 . X , 3;ΐΟ.

2.  Τ α. Σ , 593 .
3. Ί α. Α , 465 . Β. 428.  Η , 317 . Ό 8. Γ . 33 , 462.  Μ,  2 6 5  κλ.
4. ”0 ρ α  Καρόλου Μενδελσώνος Βχρθόλίη ιστορίαν τής Ε λλάδος μ έ 

ρος πρώτον, βιβλίου ά . 1870. Κουρτίου Βχζμούθου « τ ή ν  αρ χα ία ν Ε λ
λάδα έν τή  νέα» μ ετρ . Γ αλάνη  1864 X . Πολίτου μ ελέτη ν  έ π ί τοϋ βίου 
τώ ν νεωτέρων Ε λ λ ή ν ω ν  Α1. χχ ί I ’ . μέρος, 1871,  1874 A . Α . Σ χχελ- 
λαρίου ε ισ αγω γήν τώ ν Κ υπριακών, Ά θήνησ ι 1868 Π. Π χπαζχφειρο- 
πούλου περ ισυναγω γήν γλω σσ ικής ύλη ς χχ ί έθίμων τοϋ Έ λ λ η ν . λαοϋ 
έν Π άτρα :; 1887.

5. Α. Κοραής έν τοΓ; ποιχίλοις αύτοϋ προλεγομένοις χα ί σχολίοις εις 
"Ε λληνας συγγραφείς χαίέντοΓς πέντε  τόμοις τώ ν Ά τά χ τω ν ,1 8 2 8 -1 8 3 5 .

Α. Χριστόπουλος έν τή  Αίολοδωριχή Γ ρ αμ μ ατ ική , Β ιέννη  1805 , χα ί 
έν τοίς Έ λ λ η ν . άρχαιολογήμασιν, Ά Ι ή ν α ις  1853 .
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τω»' το ΐς  Ό μηρου  έ'πεσιν κ α ί  ά λ λ ω ν  π ο ιη τ ώ ν  ία μ -  
6είοις ού  μ ό ν ο ν  έ ο ίκ α σ ιν , α λ λ ά  κ α ί  π ο λ λ α χ ο ϋ  α ί  
α ύ τ α ί  ε ί σ ι ν , έ ν ια χ ο ϋ  δ έ  κ α ί  π λ η ρ έ σ τ ε ρ ο ι ,  τοϋτο  τή  
μ ικ ρ ά  τ α ύ τ η  δ ια τ ρ ιβ ή  κ α τ α δ ε ΐ ζ α ι  π ε ιρα σόμ εθα , ά λ 
λως τε κ α ί  π ο λ ύ  τό λ υ σ ι τ ε λ έ ς  ή μ ΐ ν  τ ο ΐς  ν ϋ ν  “ Ελ- 
λ η σ ι ν  έ χ ο ν .

Τίς γ ά ρ  ομόφυλος  ή  τών α λ λ ο δ α π ώ ν  φ ί λ α  το ΐς  
’ Ελλησι. φρονών ο ύκ  α ν  υ π ό  χ α ρ ά ς  σ κ ιρ τ ή σ ε ιε ,  τό 
α ύ τ ό  μ έ ν  μ έγα  φ ρόνημα  έν  τ ο ΐς  δ η μ ώ δ ε σ ιν  ένορών 
ά σ μ α σ ι ,  τ ή ν  α ύ τ ή ν  δ έ  π α ρ α τ ή ρ η σ ιν ,  τό αύτό  δ έ  τή ς  
λέξεω ς κα ί φράσεως ε ικ ο ν ικ ό ν ;  'Ότι μέ ν γ ί ιρ  ο ί ό μ η -  
ρ ικ ο ί  ήρωες α ρ ε τή ν  κ ρ α τ ίσ τ η ν  ή γ ο ϋ ν τ ο  τ ή ν  α ν 
δ ρ ε ία ν , τ ’ην  α ύ τ ή ν  δ έ  τ α ύ τ η ν  κ α ί  ο ί π ρό  ή μ ώ ν  μ ι 
κρόν  ά κ μ ά σ α ν τ ε ς  Λ ρ μ  α τ ω  λ  ο ί  κα ί Κ  λ. έ φ  τ α  ι *, 
ούδ ε ίς  ό σ τ ις  ο ύκ  ά ν  ό μ ο λ ο γ ή σ ε ιε ,  τά ς  τε ν ικ η φ ό 
ρους  α ύ τώ ν  ο λ ίγ ω ν  π ρό ς  π ο λ λ ο ύ ς  βαρβάρους  μ ά -  
χ α ς  π νθ ύμ ενο ς , κα ί τή ς  έν  Μ εσολογγ ίω  καρτερ ία ς  
μ ή  άνήκοος .

Κ α τ α δ ε ιχ θ έ ν τ ο ς  δέ ό τ ι  κ α τ ά  τόν  α ύ τ ο ν  τρόπον  
έν ρυθμώ  τά  μ ε γ ά λ α  δ ια ν ο ή μ α τ α  έξέφερον , με ίξων  
άν  α ύ τώ ν  θαυμασμό ς , μ ε ίξω ν  δέ δ ό ξ α  τ ί ις  π ρ ά ξ ε ις  
π ερ ιβ ά λο ι .

¿Ιό,; δ ' ή μ ΐ ν  ό λ ίγ '  ά τ τα  π ρό τερο ν  π ε ρ ί  τ ή ς  κ α θ ’ 
ημάς  π ο ιή σ ε ω ς , ά ν τ ιπ α ρ α β α λ λ ο μ έ ν η ς  πρός  τ ή ν  τών

Κ. Οικονόμο; έν τώ  περ ί γνή σ ια ς προφοράς τή ς  Έ λ λ η ν  γλώσσης 
Πετρουπόλει 1830.

Λ. Μαυροφρύδη; εν τώ  δοκιμίω ιστορίας τή ς  Έ λ λ η ν . γλώ σσης, Σμύρνη 
1871. Ί .  Π ανταζίδης έν τώ  Ό μ ηρ ιχώ  λεζ ικώ , έν Ά θ ή να ις  1872. Καί 
Κ. Κοντάπουλος εν « τ ή  ’ Αθανασία τή ς  Έ λ λ η ν  γλώ σσης» έν Ά θήνα ις , 
|884.

1. Ο ύτως εκαλούντο οί άνά τά  ορη κα ί τού; δρυμούς πλανώμενοι 
τής έλευθερίας ένεχα μάλλον έλόμενοι τοΓς άγρίοις θηρίοις όμιλεΓν ή 
τοΓ; απανθρωποτάτοις τώ ν τυράννων δουλεύειν, ώς εστι τεκμήοασθα: 
εχ τώ ν επομένων

Μ άννα σοΰ λ έ γ ω  δεν ’μπορώ τούς Τούρκους νά δουλεύω,
Λ'εν ήμπορώ δέν δύναμα ι, έμ άλλ ιασ ’ ή  καρδιά μου·

Θά πάρω  τδ τουφέκι μου νά π ά ω  νά γε ίνω  κλέφτης,
Να κατο ικήσω  'ς τά  βουνά κ α ί ’ς τα ίς  ’ ij/ηλαίς ραγούλαις,

5. Ν ά/ω  τού ; λόγκους συντροφιά, με τά θεριά κουβέντα,
Ν ά/ω τά χ ιόνια  γ ιά  σκεπή , τούς βράχους γ ιά  κρεββάτι,

Ν άχω μέ τά  κλεφτόπουλα καθημερν'ο λημέρι.
Θά φύγω  μάννα  κα ί μή  κλα ίς , μόν’  δός μου τή ν εύχή σου,

Κή ευχήσου με, μαννούλα μου, Τούρκους πολλούς νά σφάζω  κλπ . 
(P o p u laría  ca rm in a  Dr aec .  Arn.  P ass . CLI l l .  Ζ αμπ . 3 .Ά γ γ .  58) 

δ. Πάμε νά λημερ ιάσωμεν όπου φωλιάζουν λύκοι,
Σέ κορφοβούνια, σέ σ π η λη α ίς , σέ ρ ά χ χ ι; κα ί ραχούλαις.

Σκλάβοι 'ς τα ίς  χώ ραις κατοικούν κα ί Τούρκους προσκυνούνε,
Κή έμεϊς γ ιά  χώρα εχομε ’ρημ ια ίς κή  άγρ ια  λαγκάδια .

Παρα μέ Τούρκους, μέ θεριά καλλίτερα  νά ζούμε.
(Popul ar í a  c arm in a  Graec .  Ann. Pass. LIV F au r I. 128. Ζαμπ. 

604,  8 . Ά γ γ .  62).

π α λ α ιώ ν , ε ιπ ε ΐν ,  Iva  σαφ έσ τερου  τά  τ ή ς  έμ ή ς  π ρ α γ 
μ α τ ε ία ς  δ ηλω θή .

Οί π ά λ α ι  πα τέρες  ήμών εύ γνώ μονες  τ ή  φ ύ σ ε ι ,  
έξ  ής  π ο λ λ ώ ν  α γαθώ ν  ά π ή λ α υ ο ν ,  θ ε ία ν  τ α ύ τ η ν  
έν  ε ΐδ ε ι  α ν θ ρ ώ π ο υ  έ ν ό μ ι σ α ν  δ ιό π ε ρ  ά ν εμ ο ς , α ι 
θήρ, π ϋ ρ ,  ωκεανός , δ ά σ η ,  λ ίμ ν α ι  κ α ί  τή ς  φ ύσεω ς  
ά λ λ α  σ τ ο ιχ ε ία  θεοί τούτω ν  έ γ έ ν ο ν το · το ϋ το  δ έ  ο ύ χ  
ή κ ισ τ α  ε ίς  τ ή ν  π ο ίη σ ι ν  συνεβάλετο .

Τοϋτ' α ύ τό  κ α ί  ή  τών α π ο γ ό νω ν  φ α ν τ α σ ία  ο ύκ  
ώ κνησε  λαβ ε ΐν ,  ε ίτ ε  τή π α ρ α δ ό σ ε ι  έπ ομ ένη ,  κ α ίπ ε ρ  
τοϋ  χ ρ ι σ τ ι α ν ι σ μ ο ύ  κ ρ α τ ή σ α ν τ ο ς , ε ίτε  ύ π ό  τή ς  π έ -  
ρ ι ξ  φ ύσεως έμπ νεομ ένη .

Κ α ί  δ  ή  π ο λ λ ο ύ ς  τών π α λ α ιώ ν  θεών κ α ί  ήρώων  
δ ιά  τών ά γ ιω ν  τή ς  έ κ κ λ η σ ία ς  α ν τ ικ α τ έσ τησ ε* · ' ,  
ά π α ν τ α  δ έ  καθόλου  τά τε έ μ ψ υ χ α  κ α ί  ά ψ υ χ α  ά ν -  
θρω π ίνη  φ ω νή  χ ρώ μ ε ν α  π α ρ ε ισ ά γ ε ι .

Ού τω τό άσ τρο  ν π ρός  τούς  έρωτώντας κ λέφ τας  
απ οκ ρ ίν ε τα ι -

’Ανταριάσανε τά  βουνά, συννέφιασαν οί κάμποι,
Βγήκε κή ό ήλιος κόκκινος καί τό φεγγάρι μ-αϋρο,

Κη έκειό τάστέρι τό λαμπρό, πού παει νά βασιλέψη,
Κή οί κλέφτα ΐς τά καρτέρεσαν καί τά συχνορωτάνε·

5 »Π έςμας, πές μας, αστέρι μου, κή ενα καλό χαμπέρι.«—  
»Τ ί νά σάς πώ, μαύρα παιδιά, τ ί νά σάς ’μ,ολογήσω ;

»Τόν Λεπενιώτη βάρεσαν μέσ' 'ς τό δεξί τό χέρε «— κλπ.
( Popul a r í a  c a r mi na  G raec. Aru Pass. Ci l )

7 α δ έ ν δ ρ α  κ α ί  ε ν δ ια ι τ ή μ α τ α  τών κ λ εφ τώ ν  β α ρ ύ  
σ τε νά ζον τα  πρός  τούς έρωτώντας α ύ τ ά  π ε ρ ί  τή ς  
έαυτώ ν  λ ύ π η ς  ά π ο κ ρ ίν ο ν τ α ι .

«Τ ί έχετ’ όξυαίς, πού χλίβεστε, λημέρια πού βογγάτε;« 
Κή εκείνα μ’ άποκοίθηκαν βαρυαναστεναγμένα.

»'Εχάσαμε τήν κλεφτουριά καί τόν λεβέντη Κώστα«. — κλ.
( Ar n .  P ass . CLXVII.  Πανδ. 20 ).

'Επί τώ Μ άρκου Μ πότσαρη  θανάτω  τά όρη  έρ -  
ρ ά γ η σ α ν ,  ό ούρανός  έπ ί τ ρ ε ις  έ ν ια υ τού ς  ο ύ χ  υε ι 
κ α ί  ή  γ ή  ού χ λ ο ά ζ ε ι .

Τό ακούσε ή μαύρη γής τρεις χρόνους δέν χορτιάζει, 
Τάκούσανε καί τά βουνά κή εκείνα ραΐστηκαν,

Τάκούει καί ό ουρανός, τρεί; χρόνου; δέν σταλάζει.
Ό  Μάρκο; έσκοτώθηκε κή έσκότωσε καί χίλιους.

( Ar n .  Pa<s. CCLII).

1. Οΐον τή ν Ά θ η νά ν  αντικατέστησε διά τής ά γ ια ς τοϋ θεού Σοφίας, 
τον Ποσειδώνα διά τοϋ άγιου Νικολάου, προστάτου τώ ν ναυτιλλομένων, 
τόν Π ερσία διά τοϋ άγιου Γεωργίου, κα ί πολλούς άλλους διά τή ν ταυτότητα  
τή ς  ενεργείας καί τώ ν ιδ ιοτήτων αυτώ ν. "Opa Ν. Πολίτου μ ελέτη ν «π ! 
τοϋ βίου τώ ν νεωτέρων Ε λ λ ή ν ω ν , κα ί έν τώ  Ά τ τ ικ ώ  ήμερολογίω 1872 .



798 Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

Ό δέ  ή λ ιο ς  ίσ χ ο τ ίσ θ η  χ α ί  i) σε .Ιήνη  τό φ έγγο ς  
ά π  έβαλε ν  επ ί τώ Κ ίτ σ ο υ  Μ πόζσαρη  θανάτω.

Ό  ήλιος έσκοτίδιασε καί τό φεγγάρι ίχάθη,
Πού βάρεσαν τον Μπότσαρη τάξιο τό παλληκάρι κλπ.

( Arn.  Pass. CCX ν.Δημ.. ΆνΟ. Μ. Λ ελέχ . 54 , 60).

Tri ό ρη  έρ ίζουσ ι π ρος  ά λ λ η λ α  μ ε γ α λ α υ χ ο ϋ ν τ α .
Ό  Ό λυμπος κή δ Κίσσαβος τα  δυό βουνά μαλλώνουν,

Τόνα 'παινιέτα ι 'ς τα  σπαθιά καί τάλλο 'ς τα  τουφέκια.
Γυρίζ' δ γέρο Όλυμπος καί λέγει του Κισσάβου.

»Μή μέ μαλλώνγ,ς, Κίσσαβε, βρε Τουρκοπατημένε,
5  Που σέ πατούν ή Τούρκισσαις, τσ ιγγάναις τω ν Κονιάρων. 

Έ γώμ’ δ γέρο Όλυμπος ’ς τό κόσμο ξακουσμένος.
Έ γ ω  σαράντα δυό κορφαίς 1 κή εξήντα δυό βρυσούλαις,
Καθε κορφή καί φλάμπουρο, κάθε κλαδί καί κλέφτης,

Καί 'ς τή  ’ψηλή μου την κορφή άετός είν’ καθισμένος,
IU Όπου κρατεί 'ς τα  νύχια του κεφάλι άντρειωμένου«— κλ.

(Arn.  Pass. CXXXI F atir . 1. 38. Ζαμπ. 6 0 5 , 10. Ά γγεΧ  57 . 
Πρβλ. Μ. Λ ελέχ . 42 ).

Παρά τώ π ο ι ι μ ή  ό Αημόδοχος ά δ ε ι  δν  τρόπον  
"Ηλιος τ η ν  ' Αρεως χα ί Αφροδίτης φ ι.Ιότητα  Ί ΐφ α ί -  
στω  α γ γ έ λ λ ε ι  (Ό δ . Ο, 2 6 7 , 302.)

Ό  δέ ~Η.Ιιος π ρος  τη ν  έρωτώσαν Δ ήμητρα π ερ ί  
τη ς  ά ρ π α γ ε ίσ η ς  θνγατρός  α π ο κ ρ ίν ε τ α ι  ( Όμ .  ύμν .  
ε ι ς  Αήρ. 75. Πρβλ. χ α ϊ  Σοφοχ.Ι. Αίαντ. Μ αατ. 826 , 
Τ ραχ . 96 .)

Ω σα ύ τω ς  ό ήλ ιο ς  π ρος  τη ν  μητέρα. Κό.Ιια τον  
Β υτ ιν ιώ το ν ,  έρωτώσαν π ερ ί  τοϋ π α ιδ ό ς ,  α π ο κ ρ ίν ε τ α ι '  

»Ή λ ιε  μου καί τρισήλιε μου καί κοσιχογυριστή μου,
Μή είδες τον Κόλια πούπετα, τόν Κόλια Βυτινιώτη ; « —

5 »Τόν Κόλια τόν έπιασανε καί παν να τόν κρεμάσουν«
( A γπ. P ass . CXX1. 11. Ά ραβαντ. 96).

01 Αχι.Ι.Ιέως ' ίππο ι ¿ θ ρή νησα ν ,  κα ί  θερμά δ ά 
κρυα  χα τέρρ ενσα ν  των β λ εφ άρω ν  αυτώ ν ,  άκ.· της Πα
τρόκλου  τ ε λ ε ν τή ς  ήσθοντο  Ç 1.1. Ρ , 4 26, 437).

'η  Ξάνθος προ .Ιέγε ι τώ ΆχιλΛεΤ τό π ρ ο σ έγ γ ιζ α ν  
αύίω  ό . Ι έ θ ρ ι ο ν  ή μ α ρ  (1.1. Τ, 4 OS).

Ο τοϋ  Χ ατζή Μ ιχ ά λ η  ίπ π ο ς  θρηνεί π ρ ο α ισ θ α ν ό 
μ ενος  τόν  θάνατον  τοϋ δεσπότου·

50 Ό νταν έκαβαλλίκευεν έ'κλαιε τ άλογό του,
Καί τότε σά τό γνώρισε πώς εΐν’ δ θάνατός του.

(Arn.  Pass. CCI.X1X).

Ό Έ κτω ρ  όπως τ η ν  χ ρ υ σ ή ν  τοϋ  Νέστορος α σ π ί 
δ α  Λάθη π αρο τρ ύ ν ε ι  τους  ίπ π ο υ ς  σ ν σ π ε ϋ σ α ι ,  α π ο 
τ ίν ο ν τα ς  τη ν  ’Α νδρομάχης  μ εγά .Ιη ν  έπ ιμ έ .Ι ε ια ν , 
π α ρα βα λ ο ύ σ η ς  α ύ τ ο ΐς  με.Ι ίφρονα π υ ρ ο ν  κα ί  έγχερα -

1. Πχρχβχλ. Ί λ .  Α, 499 . Ε, 751.

σ ά σ η ς  ο ίνον  πρότερον  ή  έχε ίνω  (ΊΛ. Ο, I S5,  π α ρ ά -  
6αΛ. ΊΛ. Τ, 4 00).

Οντω πρός  τους έαυτοϋ  ί π π ο υ ς  κα ί ύ ά ν ή ρ  τή ς  
υπό  τών Τούρκων ά ρ π α γ ε ίσ η ς  γ υ ν α ιχ ό ς  Λέγει· 

»Μαύροι μ’ άκριβοτάγιστοι καί μ-οσκαναθρεμμένοι,
Ποιός είν’ καλός από τ ’ έσχς τούς έβδομηνταπέντε,

Ν’ άστράψχΐ ’ς τήν ανατολή καί νά βρεθή ’ς τή δύσι;«
ΙΟΟϊ μαύροι δσοι τάκουσαν, όλοι αίμα κατουρήσαν·

Κή ή μαύραις δσαις τάκουσαν δλαις πουλαρια (ιίξαν,
Κή ένας π α λ ιό ς γερούτσικος καί σαραντοπληγιάρης.

»Έ γώμχι γέρος κή άρρωστος, ταςείδ ια δεν μού πρέπουν,
Μά γ ιά  χατήρι τής κυράς θά μακροταξειδέψω,

15 ’Οπού μ’ άκριβοταγιζε ’ς τό γύρο τής ποδιάς της,
Κή δπού μ’ άκριβοπότιζε 'ς τή χούφτα τού χεριού της « —

(Arn.  P ass . CCCCXXX1X. Α.  Σαχελλ. Κυπρ. l 'a u r .  11, 110.  Ζ χαπ . 

724  9).

I la pä  τώ π ο ιη τ ή  Λ Ά χ ιλ λ ενς  Ικετεύει τόν Β ο -  
ρέαν  χα ί  Ζέφυρον ϊ.Ιθεΐν χ α ί  έ π ιπ ν ε ν σ α ι  τή  Πα- 
τρόχ.Ιον π υρ ά  (ΊΛ.  Ψ. 194).

'Ωσαύτως δέ χα ί  ό Λαός ε ύ χ ε τ α ι  έ 'π ιχα .Ιούμενος  
τόν Βορέαν χα ι Ζέφυρον α ϋ ρ α ν  Φ νχρ ίιν  π ν ε ϋ σ α ι .

»Τραβα, αέρα, δροσερά, τραβα χαμηλωμένα,
Pta νά δροσίσγ,ς τα παιδιά , τόν Τσόλκα καπετανον,

Πού πολεμάει κατακαμπής καί καίεται 'ς τόν ήλιο.
Δι/ως ψωμί, δίχως νερό, δίχως κάνέν μ,ιντάτι».

(Ά νθολγ . 67. Μ Λ ελ . |1.) 

«Φύσ’, αεράκι μ.ου Βοριά, φύσα κατά τή  λίμνη,
Χαιρέτα μου ταίς δέκα 'φτά καί την κυρά Φροσύνη».

(Arn P ass . CCCXC1V. Kind UI.  08 . Π Ά ρ α β α ν . 9.

Ό  δέ μά Λίστα π α ρ ά δ ο ζ ο ν  ό τ ι  ό ό μ η ρ ί ίω ν  Λαός τό 
'Ομήρου ¿ π  ε α  π τ ε ρ ό ε ν τ α  π τ η ν ά  έ π ο ίη σ ε ν  
δ ι '  ώ ν  έ σ τ ιν  οτε π έ μ π ε ι  χ α ί  άγγεΛ ίας  & (τ ις  γ ά ρ  
θάσσων τή ς  Ό ρ ν ιθ ο ς ; )  ί τ ι  δ έ  κα ί α ύ τ ή ν  τή ν  φ ή μ η ν  
ταΤς δρν ισ ι  π αρέσ τησε  v f  \

α'. Τρία πουλακια καθουνται 'ς τόν Ό λυμπο 'ς τή  ράχη. 
Τονα τηραει τήν θαλασσα, τάλλο τήν Κατερίνα,

Τό τρίτο τό καλλίτερο μυριολογαει καί λ ε ε ι .

»Τ ' ε ί ν ' τ ό  κ α κ ό  π ο ύ  π α θ α  με  ε μ ε ί ς  οϊ μ α ύ ρ ο ι κ λ  έ-
|φ τ  α ι ς ;

Μάς χαλασ’ δ Βελή πασάς, μάς πήρε σέ χαζέπι,
Μάς πήρε ταίς γυναίκαις μας, μά ; πήρε τά  πα ιδ ια  μ.ας « —

(P ass . CXX11).

β’. ’ Εσείς πουλιά τής Λυακουρας κή αηδόνια τού Σαλώνου 
Καί σύ πετρίτη γρήγορε πού πας ’ς ταίς Κκταβόθραις, 

Χαιρέτα μου τήν κλεφτουριά, τό Γιάννη Δυοοουνιώτη· 
Τούρκους νά μή πιστέψουνε κή αγάδες Σαλωνιταις.

(Arn P ass . XL XXV CXU.  GLXI1 Ζ χαπ . 695).

Οντω χ α ϊ  ι) Μ όσχος  έν τώ έπ ιταφ ίω  Β ίω νος (στ .
9 - 1 2 ) .

Άδόνες αί πυκινοϊσιν όδυρόμεναι ποτί φύλλοις,
Νάμασι τοΐς Σικελ.οΐς αγγείλατε τάς Άρεθοίσας,

Ό τ τ ι  Βίων τέθνακεν δ βουκόλος, δττι σύν αύτώ,
Καί τό μέλος τέθνακε καί ώλετο Δωρίς άοιδά.

γ ’. Έ να  πουλάκι ξέβγαινε ’πό μεσ' από τό Βάλτο,
Μέρα κα ί νύχτα περπατεϊ, νύχτα  καί μέρα λέγει.

»Θεέ μ πού νά βρώ τήν κλεφτουργια, τό Γεωργό τό Επαρ
χ ιώ τη !

Έ χ ω  δυό λόγια νά τού πώ, πώς θέ νά τόν σκοτώσουν « —  
»Πού τόμαθες, πουλάκι μου, πώς θέ νά με σκοτώσουν; « 

«'Εψές ήμουν 'ς τά Γιάννενα ’ς τή πόρτα τού βεζύρη,
Πολλά σκιαέτεα πήγαινεν δ Γιάννης Γαραγούνης « — 

(Arn.  P ass . CX11I l a u , II. 324 Ζααπ. 663 ,82 ).

Ο π α τ ή ρ  ά ν δρώ ν  τε θεών Ζευς ο ίω νο ΐς  τα  μέ.ΙΛοντα 
συμβήσεσϋα.ι το ΐς  ά νθρώ πο ις  προήγγεΛΛε, (ΊΛ. Ο, 
251. Ω, 292 . 310 . 315 . Ό δ . Ο, 530 . ΙΙαράβαΛ. 
ΊΛ. Τ. 320).

Α.Ι.Ια. χα ί τούτου  ο ύ χ  υστέρησεν  ό π ο ιη τ ή ς  Λαός 
ε ιδώ ν .

»'Εψές ήμουν 'ς τούς ουρανούς καί σήμερον μέ τάστρα,
Κη άκουσα πώς σέ 'γράψανε μέ τούς άποθαμμένους « — 

»Σώπα, σώπα, πουλάκι μου, καί μή μέ καταριέσαι.» —
(Arn.  P ass . XVII) .  

Κ ω νσταν τ ίν ο ι  τιν'ι μέΛΛοντι νυμφε νθήνα ι ή  έχ
Αιός δ ρ ν ις  τόν  π ρ ο σ ε χ ή  θάνατον  άγγέ.Ι .Ιε ι Λέγουσα- 

»Κώστα μου, μή 'ξοδεύεσαι μή χαννις καί τό βιό σου, 
’Εσένα σοΰρθ’ δ θχνατος, σούρθε γ ιά  νά πεθανης·α—

Πού ξέρεις σύ, πουλάκι μου, πού ξέρεις γηλιδόνι;« —
» ’Εψές ήμουν 'ς τούς ουρανούς καί τώρα ήρθ' άπέκει,

Κή άκουσα πώς σε έγραφαν μέ τούς άποθαμμένους«.
(Συλλογ. δηιχ. άσυ. Γ . Χ ασ ιώ τ. VII.  10). 

»'Εψές ήμουν 'ς τούς ουρανούς μαζί μέ τούς ’Αγγέλους, 
Κη άκουσα που σ’ άνέφεραν μέ τούς άποθαμμ.ένους».

(II  Ά ρ χ β χ ντ . 52. Μ. Λ ελέχ  33)

' / /  Έ ρμ ιό νη  έν  τή  Ι ϊύ ρ ιπ ίδ ο υ  'Α νδρομάχη ε ύ χ ε 
τα ι  δ ρν ις  γ ενέσθα ι αΚ υα νόπ τ ερ ο ς  δρν ις  ε ίθ ’ ε ίηνα  
( 862)  Ο χ ο ρ ό ς  έν  Ί π π ο .Ι ύ τω  ε ύ χ ε τ α ι  ά ρ θ ή να ι  τή  
π τή σ ε ι  π ρό ς  Ά δρ ία ν  κ α ί  Κ ε λ τ ικ ή ν  δρν ις  γ ινόμενος .  

Ή λιβατοι; ύπό κευθμώσι γενοίμαν,
"Ινα μ ι  πτερούσσαν όρνιν 
Θεός εϊνί ποταναίς άγέλαις θείη·
'Αρθείην δ ’ έπί πόντιον
Κύμα τά ; Άδριηνάς
Ά κτάς Ήριδανού θ' ΰδωρ (732).

Καί ό Α ριστοφάνης έν Ό ρ ν ισ ιν .
Γενοίμαν αίετό; ύψιπέτας,
Ως αν ποταθείην ϋπέρ άτρυγέτου 
Γλαυκά; έπ' οίδμα λίμνας (1337).

Οντω χα ί  ό α φ ε λ ή ς  Λαός άρθή να ι  τ ή  π τή σ ε ι  π ρός  
τό άρη ίφ ι .Ι ον  ΜεσοΛόγγιον ε ύ χ ε τ α ι  χ α ί  έχεΤθεν τους  
π ρ ο μ ά χ ο υ ς  τήςέ .Ιευθερ ίας  χ α τ ιδ ε ίν ,  γ ιν ό μ ε ν ε ς  δρν ις .

Νάμουν πουλί νά πέταγα , νά πήγαινα τού 'ψήλου,
Ν’ άγνάντευα τη  'Ρούμελη, το έρμο Μεσολόγγι,

Πώς πολεμά μέ τήν Τουρκιά, μέ τέσσαρες πασάδες. 
Πέφτουν κανόνια ’ς τή στεριά, καί μπόμπαις τού πελάγου. 

Πέφτουν τά λιανοτούφεκα 'ςάν άμμος 'ςάν χαλάζι,
(Arn.  P ass . CC LIX. LV. κ .τ .  λ.)

Ό μουσοπ ο ιό ς  Π ίνδαρος ά δω ν  τόν  έν τ ή  ένδόςω  
Ο λυμπ ία  ν ικ η τ ή ν  ’ \ σ ώ π ιχ ο ν  ε π ικ α λ ε ί τ α ι  τ ή ν  ’Ηχώ  

τή ς  ώ δή ς  π αρα γ ε ν έσθ α ι  ε ις  τόν  ζοφώ δη  τή ς  Περσε- 
φ όνη ς  ο ίκ ο ν , άγγεΛ οϋσαν  χ.Λυτήν α γ γ ε λ ία ν  τώ π α -  
τ ρ ί  Ά σ ω π ίχ ο υ  ΚΛευδάμω, τόν  π α ΐ δ α  α ν τ ο ϋ  νεώ- 
τερον δντα  έστέφθαι τ ή ν  χ ό μ η ν  έν 'Ο λυμπ ία .

Μελανοτειχέα νύν δόμον 
Φερσεφόνας έλθέ, Άχοι, πατρί κλυτάν φέροισ’ αγγελίαν, 
Κλεύδαμον όφρ’ ίδοϊσ' υιόν εΐπγ,ς, δτι οί νέαν 
Κόλποι; παρ' εύδόξου Πίσα;
Έστεφάνωσε κυδίμων άέθλων πτεροΐσι χαίταν.

(Ό λυμ π . XIV.)
Οντω χ α ί  ό Λαός άδ ε ι -  

Φωνούλα τρύπα τά  βουνά καί τρύπα καί τούς κάμπους 
Μπέλκι κή ακούσ' ή  κλεφτουργιά κή δ καπετάνος Μήτσος

(P ass. LXV )
Λόγκοι χαμηλώστε τά  κλαριά, βουνά νά μεριαστήτε 
Νά πάη ή φωνή 'ς τή  μάννα μου, 'ς τή μαύρη μου γυναίκα, 

Καί σείς αγέρες πάψετε νά άκούσ’ δλος δ κόσμος.
(I'a^s. r.CLXVIII Π. Ά ρ α βαντ  99) .

Ό Αίας έ ν  Σ οφοχ .Ιε ΐ  μέΛΛων υ π ό  τ ή ν  ”Ι λ ιο ν  α ύ -  
τ ο χ το νή σ α ι  Λέγει τό ύ σ τα τ ο ν  χαΤ,ρε τώ ή λ ίω ,  τή  
π α τ ρ ίδ ι .  τ ο ΐς  έα υ το ϋ  γ ο ν ε ν σ ι  χ α ί  φ ί.Ιο ις , τ α ΐς  χ ρ ή -  
ν α ις , π ο τ α μ ο ΐς  χ α ι  α ύ τ ο ΐς  το ΐς  ΤρωΙχοΐς π ε δ ίο ις

Σέ δ’, ώ φαεννής ημέρας τό νύν σέλας,
Καί τόν διφρευτήν ήλιον προσεννέπω,
Πανύστατον δή, κούποτ’ αύθις ύστερον·
ΤΩ φέγγος, ώ γης ιερόν οικείας πέδον 
Σαλαμϊνος, ώ πατρωον έστίας βάθρον,
Κλεινχί τ ’ Ά θήναι καί τά σύντροφον γένος,
Κρήναί τε ποταμοί θ’ οί’δε καί τά  Τρωικά 
Πεδία προσαυδώ, χκίρετ’, ώ τροφής έμοί.

(Α ίας Μ χστ. 837 . ΙΙρβλ. κα ί Φ ιλ ο κ τ . 1425)  

Οντω χα ί ό Ζ ήδρος  π ρό  τή ς  τοϋ β ίο υ  τ ελ ευ τή ς  
τό π α ν ύ σ τ α τ ο ν  χ α ΐρ ε  Λέγει.

"Ε/ετε 'γειά , μωρέ πα ιδ ια , άξια καί άντρειωμένα,
Καί σάς δρκίζω ’ς τό Θεό καί ’ς τάγιο τό Βαγγέλιο,

Τό Φώτο γ ιά  νά πάρετε, τό δόλιο τό παιδί μου·
Νά μή τό παρ' ή 'Αρβανιτιά, τήν πίστιν του ν’ αλλάξουν.

Καί νά τόν έχετε μαζί νά μαθ^ τό τουφέκι,
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Νά πολεμάη μέ τούς οχτρούς καί νά σκοτώνη Τούρκους.
Τάφίνω τό τουφέκι μου, το Ιρημο σπαθί μου.

Σ' άφίνω ’γειά, γυναΐκά μου, κή άγάπα τό π α ιδ ί  μας.
Ά φίνω ’γεια ’ς τόν αδερφό καί τ ’ όλους τούς δικούς μου, 

"Οπου είνε κή όπου βρίσκονται Τούρκο νά μή άφήσουν.
Ά φίνω  ’γειά 'ς τόν Όλυμπο, σ’ όλα τά  κορφοβούνια- 

Σ' εσάς λημέρια μ ’ έρημα πλατανια  μέ τούς ίσκιους, 
Βρυσούλαις με τά κρυά νερά και χαμηλοί μου κάμποι- 

Ά φίνω ’γειά 'ς τούς σταυραετούς καί σ’ όλα τά  ξεφτέρυα, 
Ά φίνω ’γειά 'ς τον ήλιο μου καί ’ς τό λαμπρό φεγγάρι, 

ΓΙού μού 'φεγγε νά περπατώ 'ςάν άξιο παλληκάρι.
(Μ. Λελέκ. 51)

Ό Μ όσχος  έν τω Β ίω νος  έττι,ταφίω π α ρ α κ ε λ ε ν ε -  
τ α ι  τ α ΐς  ν ά π α ι ς , τω ϋ δα τ ι ,  τ ο ΐς  ττοταρο ΐς  κ α ί  το ΐς  
φ υ το ΐς  θ ρ η νη σα ι, το ΐς  δέ άνθεσ ι π ε νθ η σα ι ,  σ τ ε νά -  
ζ ο ν σ ι ν  έπ'ί τω θανάτω  τοϋ  καΧοϋ άο ιδοϋ -  
«Α ίλινά  μοι στοναχειτε, νάπαι καί Δώριον ΰδωρ,
Καί ποταμοί κλαίοιτε τόν ίμερόεντα Βίωνα.
Νύν φυτά μοι μύρεσθε, καί άλσεα νυν γοάοισθε,
Ά νθεα  νύν στυγνοΐσιν άποπνείοιτε κορύμβοις.
Νύν >̂όδα φοενίσσεσθε τά  πένθιμα, νύν άνεμώναι,
Νύν ύακινθε λάλει τά  σά γράμματα καί πλέον αίαϊ 
Αάμβανε τοΐς πετάλοισι- καλός τέθνακε μελικτάς » .

Οϋτω κ α ί  ό Λαός &δει·
Κλαύτε, δένδρα, κλαύτε, κλαριά, πλατάνια  μέ τά  φύλλα, 

Κλαύτε καί σείς ’ψηλά βουνά, καί σείς κοντορραχούλαις, 
Κλαύτε τό Γεώργη Σκούληκα, τόν πρώτο καπετάνιο,

Πού ήταν κολώνα 'ς τό Μόριά καί φλάμπουρο 'ς τή  Μάνη.
(Μ Λ ελεκ . 2 6 . II Ά ραβαν 87 , 11). 

'Ευ τύ\ ά ρ χ α ιό τ η τ ι ,  ώς ·ή τό έαρ  φ έροναα  χεΧι- 
δω ν  έφα ίν ετο ,  ο ΐ των 'Ρ οδ ίω ν  π α ΐδ ε ς  π α ρ ιρ σ α ν  
κ α τ ά  τη ν  πόΧιν έν  χ ε ρ σ ϊ ν  έ χ ο ν τ ε ς  χεΧ ιδόνα κα ί  
Τ)δον άσρ ,άτ ιον  άπΧοϋν κ α ί  άφεΧές α ίτ ο ϋ ν τ ε ς  δώρα· 
ΤΗλθ' ήλθε χελιδών, καλάς ώρας 
Άγουσα καί καλούς ενιαυτούς,
Έ π ί γαστέρα λευκά, κφπί νώτα μέλαινα.
Παλάθαν ού προκυκλεϊς 
Έ κ πίονος οίκου,
Οίνου τε δέπαστρον,
Τυρού τε κάνιστρον,
Καί πυρών;
Ή  χελιδών καί λεκιθίταν 
Ούκ άπωθεϊται.
ΙΙότερ’ άπίωμες ή λαβώμεσθα ;
Εί μέν τ ι δώσης- εϊ δε μή, ούκ έάσομες,
"Η τάν θύραν φέρωμες ή θύπέρθυρον,
"Η τάν γυναίκα τάν έσω καθημέναν,
Μικρά μέν έστι, ραδίως νιν οϊσομες.
Ά ν  δέ φέρης τ ι ,  μ ίγα  δη τ ι φέροις.

Ά νο ιγ ’ άνοιγε τάν θύραν χελιδόνι.
Ού γάο γέροντες έσμεν, άλλά  παιδία .

(Άβήν Δειπν. VIII. σ ' 1 >0).
Το χ ε , Ι ι δ ό ν ι σ ρ α  το ϋ το  δνεφΰΧα^εν ο Χαός 

δ μ ο ίό τα το ν  αδων.
Έ ρθεν, ηρθε χελιδόνα Καί πουλιά σαρακοοτά,
ΤΗρθε κη άλλη μελιηδόνα, Δόσε καί μιά όρνιθίτσα, 
Κάθησε καί λάλησε Φέρε κα ί μιά κουλλουρίτσα. 25
Καί γλυκά κελαδησε. Ώρισεν ό δάσκαλος
Μάρτη, Μάρτη μου καλέ, 5 Κή ύ Θεος πού τάδωκε,
Καί φλεβαρη φοβερέ, Ν' άγορασωμεν όχτώ
Καν Φλεβίσης, καν τσικνίσης Νά πουλώμεν δεκοχτώ. 
Καλοκαίρι θά μυρίσης, Νά κερδαίνωμεν τριάντα,
Καν χιονίσης καν κακίσης, Διάφορα μεγάλα πα ντα , 30 
Παλιν άνοιξι θ' άνθισης. 10 Καί 'ς τό σπ ίτ ι καί ’ς τήχώρα, 
Θάλασσα έπέρασα, Μέσα δώ πουρθαμεν τώρα,
Τή στεριά δέν ξέχασα, Μέσα ’γειά  μέσα χαρά,
Κύματα καν έσχισα. ’Σ τόν αφέντη ’ς τήν κυρά,
Έσπειρα ’κονόμησα, ’Σ τά παεδιά κ α ί ’ς τούς γονείς,
Έ φυγα  κή άφήκα σύκα, 15 35
Καί σταυρό καί θυμονίτσα- Σ’ όλους τους τούς συγγενείς. 
Κή ήρθα τώρακήηύρα φύτρα Μέσα Μάρτης, έξω ψύλλοι, 
Κήηύρα χόρτα,σπάρτα,βλίτρα Έ ξ ’ οχτροί, σας τρών οί σκύλοι, 
Βλίτρα, βλίτρα, φύτρα, φύτρα Μέσα φίλοι, μέσα φθήνεια,
Σύ καλή οικοκυρά, 20 Καίχαραίς,χοροί πα ιγν ίδ ια - 40 
"Εμπα ’ς τό κελλάρι σου, Καί εφέτος καί τού χρόνου, 
Φέρ’ αύγά περδικωτά, Καί τού χρόνου κή άλλα  χίλια .

(Κουρτίου Βαξμούδου, ή αρχαία Έλλας εν τή Νέα, ν. ετ. Γαλάνη. 
Παρνασ. Νεοελλην. άνάλεκτα, τομ Α'. Μέρος Α'. φυλλάο τ'. Pass. 
CCGV. VI. Άραβαν. 442. Γ. Λασ. σ. 191).

(Έ π ετα ι συνέχεια).

ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΜΕΤΑΞΑΣ

Έ άν έν τή  μεγαλουργώ γενεά τής ενδόξου έπο/ής τής 
Έλλαδος υπήρξαν άνδρες σπουδαιότατα μέν έπιτελέσαντες 
καθ' άπαντα τόν ύπέρ τής ανεξαρτησίας ημών αγώνα, μετά 
ταύτα  όμως ούδεμίχν άνταπόδοσιν τών εαυτών θυσιών άπαι- 
τήσαντες άπέφυγον έκουσίως καί την έλαχίστην έκ μέρους 
αύτών παταγώδη επίδειξίν, τήν έκ τής εαυτών μόνον συνει- 
δήσεως άπορρέουσαν εύαρέσκειαν ώς ηθικην καί τελείαν ίκα- 
νοποίησιε ύπολαμβανοντες, έπίσης έν τω πολυκυμαντω καί 
περιπετειώδει άγώνι τής Έπτανήσου ύπήρξαν άνδρες, ο ρ γ ι -  

νες, έκτος τών ύλικών καί ηθικών θυσιών, ύπέστησαν πολλώ 
μείζονας περιπετείας καί ύπεβλήθησαν εις όλως καινοφανείς 
δοκιμασίας πρός έπίτευξιν τού ίδανικωτέρου ιδεώδους καί τού 
υπέρτατου προορισμού τού ανθρώπου, τής ανεξαρτησίας αύ-
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του· καθ' όσον είς έπίμετρον τών άπειραρίθμ,ων καί απερίγρα
πτων πιέσεων, ας έν τή Έ πτανήσω έξήσκησεν, εκτός των 
αυθαιρέτων δημεύσεων κολοσσιαίων κτηματικών περιουσιών, 
εκτός των έκνόμων καί άδικων πάντως μαρτυρικών ποινών 
καί θανατικών διά τών φοβερωτέρων χοενών εκτελέσεων, επέ
βαλε τήν σκληροτέραν καί την μάλλον είδεχθεστέραν τών 
ποινών, τήν εξορίαν, ίδ ια  πρός εκείνους, οΐτινες άδιαλείπτως 
έμπνεόμενοι υπό του αισθήματος τής φιλοπατρίας, καί τής 
μετά τής ’Ελλάδος ένώσεως, έξεδήλονν άπροκαλύπτως τό 
έαυτών φρόνημα ή ε’πεχείρουν τήν διάσεισιν του άφορήτου 
τότε πλέον καταστάντος όγκου τής προστασίας, καί τήν 
κατα/ρήμνισίν του χαλύβδινου εκείνου τείχους του χωρίζον- 
τος τήν αείποτε έλευθερόφρονα Επτάνησον άφ’ ημών.

Μεταξύ τών φιλελευθέρων εκείνων κνδρών, οΐτινες καί πε
ριούσιος όλοκλήρους καί τήν ζωήν τών οικογενειών αυτών 
διέθεντο ΰπέρ τής έπιτελέσεως τής ποθουμ,ένης ένώσεως, υπήρξε 
καί ό άείμ.νηστος Γεράσιμ-Ο; Μεταξάς είς τών σπουδαίως δρα- 
σαντων έν τω  έπανχστατικω κινήματι τής Κεφαλληνίας κατά 
τό 1848, ύποστάς μετά τών εταίρων αΰτοϋ μυρίας πιέσεις 
καί καταδρομάς έκ μέρους τής προστασίας, καί τέλος την 
παροιμιώδη εκείνην καί άλησμόνητον εξορίαν είς ’Αντικύθηρα, 
έν ώ συγχρόνως οί διαπρεπείς αύτοϋ αδελφοί Γεώργιος καί 
Σταύρος, ό νύν έν Μασσαλία περίβλεπτος οφθαλμίατρος, ά· 
μειλίκτως διωκόμενοι κατεδικαζοντο είς τήν ποινήν τού θα
νάτου κατηγορούμενοι έπί έσχάτη προδοσία, καί μόλις τώ 
1861 ηΰδόκησεν "να δοθή αύτοις διά βασιλικής χάριτος ά 
μνηστεία, καί ή άδεια τής επανόδου αυτών είς Κεφαλληνίαν.

Ό  Γεράσιμ-ος Μεταξάς γεννηθείς έν Κεφαλληνία κατά τό 
1821 έν μ.έσω τών ζωηρότατων εντυπώσεων τής πυριφλέκτου 
έκείνης έποχής καί άνατραφείς έν τή φιλελευθέρω οικογένεια 
αΰτοϋ, ήτις, ώς γνωστόν, τυγχάνει μεταξύ τών άριστων καί 
τών τά μαλα φερόντων οικογενειών τής Κεφαλληνίας, αεί
ποτε διακριθείσης έπί εΰγενεία ήθους καί έξόχοις αίσθήμασιν 
ακραιφνούς φιλοπατρία: καί παραδειγματικής αύταπαρνή- 
'εω ς, δέν ήτο δυνατόν νά μή έμφυτεύση έν τή  ανδρική καί φι- 
λοπατριδι αΰτοϋ καρδίρρ τήν ιδέαν τού ϋπερτάτου καθήκοντος 
καί έμπνεύση έχυτω ό,τι ώφειλε νά συντελέση αντί πασης θυ
σίας πρός έπίτευξιν τής αυτονομίας τής έαυτοϋ πατρίδος συν- 
εχίζων οΰτω τήν ιστορίαν καί τά μεγχλουργά ανδραγαθή
ματα τών ενδόξων συμπατριωτών αΰτοϋ, οΐτινες διά τών 
ηρωικών αΰτών πράξεων έφείλκυσαν τόν θαυμασμόν καί τήν 
εΰγνωμοσύνην τής Ελλάδος, έν τή ιστορία τής όποιας πολ. 
λάς σελίδας καταλαμβανουσιν αί ήρωϊκχί αΰτών πράξεις. "Ο 
Γεράσιμος Μεταξάς ευφυέστατος καί διορατικός, μεγαλεπήβολος 
όσω καί άκραδχντος είς τάς αποφάσεις αΰτοϋ, έν ώ απέναντι 
τής προστασίας εμμένει άτεγκτος καί ακλόνητος, ένώπιον 
τών φίλων καί έταίρων αΰτοϋ παρουσιάζεται μειλίχιος καί 
προσηνής τοσω, ώστε άδυνατεϊ τις νά πιστεύση δτι είχεν 
ένώπιόν του ζωηρότατον έπανχστατην καί άγέρωχον πολεμι
στήν τής ’Αγγλικής δυναστείας. Τήν ώραίχν ταύτην εικόνα

τού άνδρός έκφραστικώτατα καί λίαν ζωηρώς παρέχει ήμίν 
συμ παθής έπιστολή τού περισπούδαστου φίλου καί συνεπα 
ναστάτου αΰτω  κ. Δ. Καλλινίκου, ήν ούτος άπηύθυνεν άμα 
τή  θλιβερά άγγελίμ τού θανατου τού προσφιλούς αΰτοϋ φ ί
λου, πρός τόν έν ’Αθήναις έγκατεστημ.ένον διαπρεπή οφθαλ
μίατρον κ. Θ. Μεταξάν, υιόν αντάξιον καί τών αΰτών αίσθη 
ματων τού άειμ.νήστου πατρός του

«ΙΙροσφιλέστατέ μοι κ Θ Μεταξά 
Άλγεινότατον άκουσμα υπήρξε δ ι’ έμ.έ ή πένθιμ.ο; Αγγε

λία τού έπισυμ-βάντος θανατου τού αχώριστου και προσφιλούς 
συναγωνιστοϋ μοι πατρός σας, συντελέσαντος δ ιά  τής απαρά
μιλλου καί αξιέπαινου αΰτοϋ φιλοπατρίας είς τήν άνατροπην 
τών καταχθονίων 
γούλα, μεταποιήσαντος τά Αντικύθηρα, τό άχαρι τούτο άπο- 
τέφρωμα τής αβύσσου, είς θλιβερόν ενδιαίτημα τών θυμάτων 
του, οΐτινες όμως υπήρξαν πάντοτε χρηστοί καί ένάρετοι φ ί
λοι είλικρινώς άλλήλους άγαπώντες, καί τοιούτοι υπήρξαν 
δ ι’ έμέ ό αείμνηστος πατήρ σας μετά τού Ζερβού. Καί άφ’ 
ένός μέν ό Ζερβός διά τής περιουσίας του καί τής έμψυχώσεως, 
άφ’ έτέρου δέ ό πολύκλαυστος πατήρ σας δ ιά  τής φιλόφρο- 
νος αΰτού προσήνειας, κατώρθωσαν νά καταστήσωσιν άνεκτην 
τήν έπάρατον κατάστασιν τής καινοφανούς έκείνης α ιχμαλω
σίας μας, είς ήν μ.άς έ'ρριψεν ό Έδουάρδος πρός κορεσμ-όν τών 
παθών του, συναγαγών είς φοβεράς είρκτάς καί βασανιστήρια 
τούς έξορίστου; ημάς, έν ώ συγχρόνως ημείς συνδεόμεθα έν 
αΰταϊς πολύ περισσότερον δ ι’ ¿διαρρήκτου φιλίας καί θερμο
τέρας άγάπης, καθ’ όσον ό μακαρίτης πατήρ σας διά τής εΰ- 
γενούς καί συμ.παθεστάτης αΰτοϋ συμ.πιριφοράς, ώς καί διά 
τών φιλοφρόνων περιποιήσεών του, κατέλαβεν ιδιαιτέραν με
ταξύ τών συνεξορίστων θέσιν, θεωρούμενος ύπο πάντων ώς γο- 
νεύς ή αδελφός, καί οΰτω ήδυνήθημεν ν ’ άντιταχθώμεν κατά 
τών λυμαινομένων ήμάς συμ,φορών.

» ’Ιδιαιτέρως δ ’ εγώ οφείλω χαριτας πρός τόν μακαρίτην 
φίλον μου, οστις διά τών παρηγόρων καί ψυχαγωγικών όμ.ι- 
λιών μ.έ ένεθάρρυνεν άχρις οΰ έξοικειωθώ είς τάς στερήσεις 
τής έξορίας μας καί τάς βασάνους τού Γολγοθά έκείνου, άπό 
τού όποιου α ί ίδέαι διατρανοϋσαι τάς άρχάς των ύπερνικώσι 
τούς άδυσωπήτους τυράννους.

»Μακαρία ή μνήμη τού άνδρός καί φίλου, όστις έπολιτεύθη 
ώς ένάρετος άνήρ καί πατριώτης.

» Έ ν Ζακύνθω 23 ’Ιουνίου 1888.
Δ .  Κ α λ λ ί ν ι κ ο ς »

Ό  Γεράσιμος Μεταξάς μετά τήν ένωσιν ακραιφνώς χαίρων 
έπί τή αίσίμ έπιτελέσει τών μυχιαιτατων αυτού πόθων καί 
τή πληρέστατη αΰτοϋ ικανοποιήσει τών περιπετειών καί μαρ
τυρικών βασανων αΰτοϋ τε καί τών μελών απάντω ν τής φι- 
λοπατριδος οικογένειας του, οΰδεμίαν άπεδέξατο έκ μέρους 
τών κατά καιρούς κυβερνήσεων αμοιβήν τών ατομικών αυτού 
πόθων καί ύλικών θυσιών, έξ έναντίου τήν διά τής έργασίας

σχεδίων τού έπαρατου Βρεττανού Καλλι
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εΰμαρειαν τού οίκου του προελόμ.ενος ύπηρετησεν έκτοτε την 
πατρίδα ώς ανώτερος τελωνιακός ύπαλληλος, έκπληρώσας 
μετά τής αΰτής άκεραιότητος καί αΰταπαρνησίας τό κα 
θήκον του, διατηρήσας μέχρις έσχατων τήν εΰγένειαν τής 
ψυχής του, ήτις τόσω εΰγλώττως κατοπτρίζεται είς τόν έμ
πλεων πατριωτισμού, άκραδαντου καρτεροψυχίας καί ακραι
φνούς φιλοπατρίας βίον του.

Ό  Γεράσιμος Μεταξάς πεπροικισμένος, ώς ε'φθημεν είπόν- 
τες, δ ι’ ισχυρού πνεύματος καί εύφυΐας σπανίας έγραψε κα* 
ώραίας σατυρικάς ποιήσεις, έν αίς πικρώς καί μετά δυναμεως 
καυτηριάζεται ή έν διχφόροις καιροϊς ήκιστα πατριωτική 
ένέργεια άνδρών μετέπειτα καταλαβόντων διαπρεπείς θέσεις. 
Φύσει όμως μετριοφρων δέν ήθέλησε νά δημοσίευση ποτε τά 
ποιητικά αΰτοϋ Εργα.

Προσβληθείς ύπό όξυτατης νόσου ό αείμνηστος καί φιλό- 
πατρις άνήρ άπεβίωσε τή  11 ’Ιουνίου 1688 κατχλιπών μνή
μην αγαθήν καί ύπόδειγμχ άριστον τοϊς έπιγιγνουένοις δω- 
ρησάμενος τή  φ ιλτατη  πκτρίδ ι, ΰπέρ ής τοσούτον ήγωνίσατο, 
άντχζίους υιούς τών γενναίων καί εΰγενών αΰτοϋ αισθημάτων 
τόν τε έν Ά θήναις διακεκριμένον οφθαλμίατρον κ. Θεμιστο- 
κλέα καί τόν έν ’Ρουμανία φιλογενέστατον Άριστείδην, τι- 
μώντα πολύ αΰτόθι τό έλληνικόν όνομα, οΐτινες φόρον πατρι
κού σεβασμού καί υίςκής εΰγνωμοσύνης έπιτελοϋντες μετή- 
νεγκον προσηκόντως τόν νεκρόν αΰτού έν Κεφαλληνία κχτα- 
θέσαντες τούτον έν τω οικογενειακό) κοιμητηρίω, άκολουθη- 
σάσης τήν κηδείαν άπάσης τής πόλεως είς ένδειξιν τής ιδ ια ι
τέρας ύπολήψεως καί τής άμερίστου ευγνωμοσύνης, ής άπή- 
λαυε παρ’ αύτοις ό αείμνηστος Γεράσιμος Μ εταξάς.

Π Ε Ρ Ι  Τ Ο Υ  Ο Ν Ο Μ Α Τ Ο Σ  ' Ί Ο Υ  Μ Ο Ρ Ε Ω Σ ” 

ΚΑΙ  Τ Η Σ  Α Ν Α Κ Α Λ Υ Φ 0 Ε Ι Σ Η Σ  Α Ρ Χ Α Ι Α Σ  Π Ο Λ Ε Ω Σ  “ Μ Ο Ρ Ε Α Σ ”
Π Ρ Α Γ Μ Α Τ Ε Ι Α  
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Π Α Ρ *

Α Θ Α Ν Α Σ Ι Ο Υ  Π Ε Τ Ρ Ι Δ Ο Υ ,  
η π ε :?3Τ0Υ , ς ::ο λ α γ χ ο τ

(Σ υνέχεια  προηγ. βυλλκόίου).

§ ζ'. Ό τ ι δ ’ ή οικογένεια τών Βουτζαράδων φαίνετ’ έκΤρι -  
φυλίχς /.αταγομένη, καλουμένης τότε Ά ρκαδ ίας( ') ,  συντε- 
λούσιν είς τήν παραδοχήν τούτου καί δύο παραδόσεις, αΐπεο 
άπαντώσι σήμερον παρά τώ λαώ  έκεϊσε.

κ ’. Είς άγιον ΊΙλ ία ν , κορυφήν τών όρέων τής Κυπαρισσίας, 
ύπάρχει σπήλαιον, όπερ κοινώς ονομάζεται αΣπη .Ιηά  του Λόζα

(1) Έ φημ . Φιλομαθ Περώο. Β '. Ά ρ ιθ . 23. σελ.  361 — 368. 1 Μαρ
τίου 1880.

Π ατρή» .  διότι, λέγουσιν, έκεί κατέφυγεν ό Δόξα-Πατρής καί | 
έκρυβη, ότε κατεδιώκετο ύπό τών Φράγκων μετά τήν ήτταν 
αύτοϋ. Ή  κορυφή αΰτη ΐνε είς τό λεγόμενον « T e p d r e i o r »  
Ορος, παρά τήν -κώμην ρ μ ε η ο ύ τ »  ^/!t τής ώρας ά- 
πέχουσαν τής Κυπαρισσίας· ή δ ’ είς αΰτήν άνοδος στενή, 
τραχυτάτη καί λίαν κρημνώδης. Ή  είσοδος τού σπηλαίου 
πυραμιδοειδής καί εκατέρωθεν αΰτής μικρά τινα λίθινα κα 
θίσματα τεχνητά άπαντώσιν- έντος δέ αΰτού, μεγάλου μή ί 
οντος, επικρέμανται σταλακτϊτα ι ένός δέ τούτων ύποκάτωθεν 
έπί τού έδάφους παρατηρεϊται μικρά τις λεκάνη λαξευτή έν 
τω  βραχώ, όπως ύποδέχηται τό άνωθεν σταζον κ α τ ’ εΰθείκν 
προς αΰτήν, καί χρησιμεύον είς πόσιν δι' ολίγους τινάς αν
θρώπους, ΰδωρ· ένδείζεις αΰτα ι τής έν αΰτω  ποτε διαμονής 
ανθρώπων. Αλλ’ αν ό Δό;α-1Ιατρής ή άλλοι τινές παρέμει- 
ναν έν αΰτέμ, οΰδέν άλλο τεκμηριον έχομεν, διασαφηνίζον, ή 
γνωρίζον ήμιν πλείονα, ώστε νά διααρίνωμεν τό αληθές έκα- 
τέρων, είαή μόνον τήν διάσωσιν τής προσωνυμίας.

β'. Καί σήμερον έτι είς τάς κώμ.ας τού δήμου Κυπαρισσίας, 
ώς καί είς Ζούρτζαν έν 'Ολυμπία:, πλεϊστοι όσοι όνομ,άζονται 
ακ/οζαι», κύριον όνομα, όπερ είς άλλας επαρχίας τής Πελο- 
ποννήσου σπανίζει, καί επομένως δύναταί τις έν περιεογεία 
να ερωτήση : Δια τ ί τούτο ένταύθα πλεονάζει ; ποιον τό α ί
τιον τούτου; Ά λ λ ' άλλην ερμηνείαν δέν εύρίσκει πιθανήν 
είμη ότι χαριν αγαστής άναμνήσεως τού Δόξα ΙΙατρή άπο- 
δίδοται συχνάκις τά όνομα αΰτού είς διαφόρους, όπως καί σή
μερον τό όνομα « ' O J f a » ,  διά τήν Βασίλισσαν Ό λγα ν , καί 
πρότερον « ' A p a . U a  καί “Ο θ ^ ν ΐ )  ένεκα τών βασιλέων κλπ. 
καί οΰτω συντηρείται μέχρι σήμερον ή άνκμνησις τού ονόμα
τος τού ήρωος τού Μεσαιώνος, ώς ονομάζει αύτόν ό σοφός κα
θηγητής, κ. Κ. Παππαρρηγόπουλος, έν ίδ ιαιτέρμ πρός έμέ έ 
πιστολή, έν ή μοί έγραφε περί αΰτού τά δ ε- «Περί τού σπη- 
»λαίου, έν ώ έκρύπτετο ό μεσαιωνικός ήρως Βουτζαράς, οΰ- 
»δέν γνωρίζω· έν γένει δέ περί τού άνδρός όλίγας ε'χομεν εί- 
»δήσεις. Τά χ ρ ο η χ ά  τά»· kv Μηρέα π ο .ϋ μ ω ε  τών φράγκα»-  
»λέγουσιν ότι ό πρωτοστρχτορας μ,ισέρ Τζεφρές έξεστρατευσεν 
»είς τά Άρακλοβον

»όπού κρατούν τόν δρόμον
»όποϋ τό λέγουν τά Σκορτα- μικρόν Καστέλλιν jfvi.
» Αλλ εις 'Γραχόνιν καθεται, τόπον άφιερωμένον,. . .
» ..................................Τά κ ρ α τ ε ί - ......................................
»λέγουν ό κάποιος άπό τούς Βουτζαραδαις 
η ^ ό ζα - Ι Ι α τ ρ ι ι τ  τόν λέγουσι, καλός στρατιώτης έ”νι.»

- ’Αλλά τό φρουριον έσυνθηκολόγησεν άμα άρξαμένου τού πο- 
«λέμου, ούδέ λέγεται, τ ί άπέγεινεν ό Βουτζαράς. Ή  αρχαία 
» ’Ιταλική μ,εταφρασις τών χρονικών, ή γενομένη πιθανώς έν 
»τή  ΙΔ’. έκατονταετηρίδι όνομ.αζει τόν άνδρα Vucera de- 
i Capalri οΰδέν δέ προσθέτει είς τά  ύπό τού πρωτοτύπου λε- 
»γόμενα. Καί ό Hopf έν τή ίστορί? του ταύτα μ.όνον άναφέ- 
» ρει τά  σύντομα γεγονότα».

Καί τοσαϋτα μέν περί τού Βουτζαρά Δό:α Πατρή παρά
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του σοφού ιστορικού. Ά λ λ ’ εις ταύτα προσθετέα τα έξής· ( 
Έ ν  Ήπείριρ δ ιατηρείτα ι παρά τώ λαώ ή έξής φράσις « μ ια  

σ τ ο  Λόζα ΠατρΙ χ α ΐ  χ ά τω » ,  δόξα πατρί έννοούντι τήν κε 
φαλήν- «ήτοι $ν χ τ ύ π η μ α  χ α τ α  χερα-Ιής, χ α ι  οΰτω π ίπ τ ε ι ς  
χ ά τω ». ’Α λλά  πόθεν προήλθεν ή φράσις αΰτη; Δύο τινα δύ- 
νατα ί τις νά προϋπόθεσή προς άνεύρεσιν της καταγωγής 
αυτής· ή δτι, επειδή ή οικογένεια των Βουτζαράδων, κα ί ί 
δ ια ό Δόξα Πατρής, τό έπιφανέστερον αυτής μέλος, προσβλη
θείς ϋπό τώ» Φράγκων ίσχυρώς έπεσε κρατερώς άγωνισθείς, καί 
μετ' αύτού ε'πεσε καί σύμπασαή Πελοπόννησος, ής ¿θεωρείτο 
ή κεφαλή, ό τελευταίος αρχηγός, μεθ’ ον ούδείς άλλος άνε- 
φάνη ή δτι, επειδή συνήθως οί χριστιανοί έν τα ίς προσευχαΐς 
αύτών άναφέροντες τό «κ/δξα π α τ ρ ί  χ α ι  ν ίώ χα ι  Ά γ ίω  π ν ε ύ -  
μ α τ ι », κα ί ποιούντες τό σημεΐον τού σταυρού άνυψούσι τήν 
/ε ϊρα  έπί τού μετώπου άμα τή εκφωνήσει, έννοούντες δ ιά  τού
του τήν σπουδαιότητα τής κεφαλής, τού έν αυτή πνεύματος 
οπερ θεωρείται αρχή τών πάντων έν τώ άνθρωπίνω βίω- έάν 
δέ ή κεφαλή προσβληθή δεινώς, τό σώμα π ίπτε ι κάτω, οΰτω 
καί αρχηγό; τ ις έπιφανής ή φρούριον οχυρόν, ώς άντιπροσω- 
πεύων τήν ίσχϋν τίνος λαού, έάν καταπολεμηθή κα ί πέση, 
π ίπ τε ι κάτω κα ί ό λαός γ ίνετα ι οΰτω δούλος τού ισχυρότερου- 
πανυ δ’ άρμοδίως τότε εκφράζεται έν αλληγορία εύνοήτφ « μ ια  
σ τ ο  ά ό ζα  Π ατρ ί  χ α ϊ  χάτω»·  Τό τοιούτον έγίνετο κα ί έν Ή 
πειρο) κατά τούς νεωτέρους χρόνους" άμα τό περιφανές Σού- 
λιον κα ί ή αδούλωτος Χειμάροα κατεπολεμήθησαν ύπό τού 
Ά λή -π α σ α  κα ί ε”πεσαν, ε'πεσε κα ί ή "Ηπειρος σύμπασα· ό δέ 
λαός αυτής ύπεδουλώθη τοίς Τούρκοι;. Κ α ί οΰτω συμβαίνει 
άπαντα/ού, όπου τά πρωτεία καταβάλλονται κα ί οί ένδοξοι 
άνδρες πίπτουσιν έπαξίω; τού όνόμ.ατος κα ί τών μεγαλεπηβό- 
λων αύτών σχεδίων κα ί φρονημάτων.

$ η'. Έ κ  πάντων τών είρημένων έξάγεται τό συμπέρασμα 
ότι έν τή κυρίως "Η λ ιδ ι, πόλις εχουσα τό όνομα «Μοραία», 
ώ; δοξάζει ί> κ. Σαθας, δεν υπήρχε τό παράπαν· επειδή όμως 
ή Τριφυλία συμπεριελαμβανετο έν τή "Η λ ιδ ι, κα ί άπετέλει 
έν διοικητικόν τμήμα, δυνάμ,εθχ νά παραδεχθώμιν δ ιά τούτο 
τήν τών ’Αράβων Γεωγράφων, Ίβ ν -Σ α ίδ  κα ί Άβδούλ-Φεδά, 
όυ.ώνυαον πόλιν έν "Η λ ιδ ι μέν κειμένην. άλλ ' εις τό τμήμα 
αυτής, Τριφυλίκν, κα ί οΰτως εύρίσκεται ή αλήθεια" μετά την 
άνακαλυψιν μαλ ιστα «τής Μορ]οταδας» κα ί τών έρειπίων 
αυτής οΰδείς λόγος φαίνετ’ άντιστρατευόμενος προς τούτο' 
υ.όνη διαφορά μένει οτι ό μέν κ. Σαθας ύποτίθησιν αύτήν έν 
τή λίμνη «Μθυρ|'άς», μίαν ώραν άπεχούση τού Πύργου, πρω- 
τευούσης νύν τής 'Ηλείας- ό δ ’ Αθανάσιος Πετρίδης έν «Μορ- 
|'οταδι», 1 1/2 ώ?. άπεχούση τής Κυπαρισσίας, πρωτευούσης 
νυν ττ,ς Τριφυλίας. Κ α ί τόν μέν κ. Σάθαν ώδήγησε πρός 
τούτο τό ονομα τής λίμνης «Μουρ)ά» κα ί ούδέν άλλο χωρίς 
καν νά ύποπτευθή δτι παρά τήν λίμνην ταύτην ε'κειτο ή άο 
/α ία  πόλις Λετρίνοι κατά τήν σαφεστατην μαρτυρίαν τού 
Παυσανίου, περί ής παρακατιόντι λόγος· τόν δέ ’Αθανάσιον 
Πετρίδην ώδήγησαν α ί νεώτερχι έπιτόπιοι έρευναι, ή άνακά-

λυψις τών ερειπίων έν «Mopjoτάδι», άπερ πρώτος αύτός ά- 
νεύρεν ούδείς δέ τών Ευρωπαίων περιηγητών περιέγραψεν 
ά /ρ ι τούδε, ουδέ τών ήμετέρων τις λογιών. Τήν άνακάλυψιν 
ταύτην άγνοών ετι ό κ. Παππαρρηγόπουλος έγραφε προτερον 
έν τώ B u lle t in  de correspondance he llen ique  τά δ ε- 
«Κατά  τόν έν τή ιγ" έκατονταετηρίδι "Αραβα γεωγράφον 
»"Ιβν-Σαίδ. έν τω μέσω τού Μωρέως κε ΐτα ι ή όμώνυμος πό- 
»λις, ήτις είναι πρωτεύουσα αύτού. Ενταύθα ε'χομεν τελευ- 
»ταΐον πόλιν ρητώς κατονομαζομένην Μωρέας· άλλα τό δει- 
ι.νόν είναι δτι ό "Ιβν Σ α ΐδ  βέβαιοί ακριβώς τό αντίθετον τού 
»«.τι ήθέλησε νά απόδειξη ο κ. Σάθας. Ο τελευταίος ούτος 
»δμιλεί περί πόλεω; έν τή "Η λ ιδ ι κείμενης, ό δ’ Ά ρ α ψ  γε- 
»ωγραφος άξιοι δτι ή πόλις Μωρέας ε”κειτο έν τω κέντοω τής 
»Πελοποννήσου. Πώς δέ νά πιστεύσωμεν εις τήν ΰπαρξιν 
»τοιαύτης πόλεως, είτε έν "Η λ ιδ ι, είτε οπουδήποτε άλλού τής 
»Χερσονήσου, έν ώ ϊ/νος αυτής δέν εύρίσκομεν, οΰτε εις το 
»βιβλίον τής « Κ ο υ γ χ έ ο τ α ς » ,  τό όποιον ιστορεί λεπτομερέ- 
»στατα τά κατά τό Πριγκηπάτον Ά / α ΐα ς ,  κα ί παρατίθησιν 
»όγδοήκοντα κα ί έπτά ονόματα πόλεων αυτής κα ί έπαρχιών 
»καί ποταμών κα ί όρέων, οΰτε εις τόν Ά ρ α β α  γεωγράφον Έ -  
»δρισί, δστις άκμάσας έν τή ιβ ’ . έκατονταετηρίδι κατέλιπεν 
»ήμίν γεωγοαφικόν έργαν άσυγκρίτως άνώτερον τής συγγρα- 
»φής τού ομογενούς αυτού1.

« Ή  ύπό τού κ. Σάθα προταθείσα λύσις, προεκάλεσεν άλ- 
»λην. Ό  κ. Ζ α χ α ρ ία ς  von lin g e n th a l, ό περιώνυμος Σχο- 
»λιαστής «τής- ΈχΛογής τω ν  'Ν όμω ν» ,  δέν παραδέχεται· 
»πολλού γε κα ί δει, δτι ύπήρξέ ποτε πόλις Μωρέα' νομίζει 
»δμως δτι ό κ. Σαθας άναζητήσας έν τή "Η λ ιδ ι τήν άρ/ήν 
»τού ονόματος τούτου, άντιπαρήλθε πλησ ιέστατα τής άλη- 
»θείας. Τό όνομα τούτο, λέγει, έκφέρεται εις τά  άρ/α ιότατα  
»μνημεία δ ιά  τού τύπου «Araorea, I’ A m o re e ». Τό δέ Α - 
»m oree είναι έπίθετον τής Κάτω  Ή λ ιδ ο ς , άνόρειος, άμόρειος 
»(Ή λ ις), αντιστοιχούν πρός τήν Κοίλην "Η λ ιδα  τών κλασ- 
»σικών χρόνων'-
» Ή  προτεραιότης τού τύπου «A in o rea»  έπιστώθη άπο- 
»χρώντως ύπό τού κ. Zach , von lin g e n th a l- ά λλ ' ε"δει 
»προσέτι νά βεβαιωθή δτι τό όνομα Άμόρειος, Άνόρειος, ήτον 
»έν χρήσει παρά τοίς κάτοικοι; τής /ώρας, δτε άφίκοντο αύ- 
»τόθι οί Φράγκοι’ δ ιότ ι μόνον τούτου τεθέντος, δυναμεθα νά 
»κατανοήσωμεν : δ ιά τ ί οί ξένοι προετίμησαν αύτό παντός 
»άλλου. Δυστυχώς τό γεγονός τούτο ουδόλως άποδεικνύεται. 
» Συμπεραίνων λέγω δτι ή Σ ο ίγ ξ  αΰτη δέν εύρεν τόν 01- 
ιιδίποδα αυτής.»

¡3 θ '. Κ α ί ταϋτα μέν ό σοφάς Καθηγητής έγραψεν έν τώ 
B u lle t in  πρό έπτά ετών, δτε «ή M c p j o rtic ·> ήν δλως άγνω-

1) Itiilett)il de correspondanee béllenique. Τεϋ/. Φεβρ. 1882. 
— Παρναο. τεϋχ. Γ . σελ. 220 χές 1881.—  hopli liistor. griech. 
tom. Aenn. pag. 163.

2) Deutsche litteralur zeitung. 1880. N. 6. pag. 196 χέξ.
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στος κα ί παρά τοίς Εύρωπαίοις καί παρά τοίς ήμετέροίς, 
τουλάχιστον δσους έγώ ένέτυχον, οίον, P ouguev ille , B u 
chón, E m ile  Iram pert, S cro fan i, K o u r t iu s , έκ τών σο- 
φών Ευρωπαίων· Μελετίω τω Γεωγράφο», Λωοέντη, τώ έξό/ως 
ότρηρώ θεράποντι τών Μουσών, κ. 'Ρ αγκαβή  καί είτ ιν ι άλλφ 
έκ τών ήμετέρων γεωγράφων '. Ά λ λ '  ήδη μετά τήν άνακά- 
λυψιν τών έρειπίων τής «M o p j o z i i â a ç »  προστίθεται εις ε’ τι 
παράγων εις τήν λύσιν του αίνίγμ.ατος συμβαλλόμενος αρ
κετά τουλάχιστον εις την εύόδωσιν τών ερευνών τούτων ώ
στε τού λοιπού δέν δυνάμεθα νά άπορρίψωμεν απολύτως τήν 
μαρτυρίαν τού Άραβος Γεωγράφου, "Ιβν-Σαίδ. περί ού έν 
τοίς έμπροσθεν ό λόγος, διότι φαίνηται νύν έχόμενος τής α 
λήθειας πολύ μάλλον ή ό ομογενής αύτού Έδρισί, δστις καθά 
λέγει ό κ. ΙΙαππαρρηγόπ'ουλος, ούδένα λόγον ποιείτα ι περί 
τής πόλεως ταύτης είτε δ ιά  τό άσηρ.ον αυτής έν τή έποχή 
αύτού, είτε δ ιά τήν εις προγενεστέρους τού Έ δρ ισ ί /ρόνους 
έξαλειψιν αυτής έκ τού Καταλόγου τών Πελοποννησιακών 
πόλεων. Δ ιό οΰτε τό βιβλίον τής Κουγκέστας, οΰτε τό χρονι- 
κόν τού Μωρέως, οΰτε αύτός ό Έδρ ισ ί ποιείται μνείαν αύτής· 
ευλόγως.

g ι'. 'Ωσαύτως λίαν βεβιασμένη φαίνεται κα ί ή έτυμηγο- 
ρία τού σοφού von ling en tha l περί τού τύπου «Am orea»  
δτι δηλαδή προήλθεν έκ τού τύπου Άνόρειος, Άμόρειος κλπ. 
έπειδή κα ί έν Φρυγία τής Ά σ ία ς  ύπήρχε περιώνυμος πόλίς 
αρχαία,Άμόριον καλουμένη, ή; τά έρείπια άνεκάλυψε τώ 
1836 ό Ά γ γ λ ο ς  Αμιλτων εν τ ιν ι πενιχρή κώμη όνομαζο- 
μ.ένη Τουρκιστί « Ά σ σ ι ά ρ - χ ί ο ϊ »  2- Λοιπόν καί έν Φρυγία τήν 
αύτήν μέθοδον τής ερμηνείας τού σοφού von lin g e n th a l έ- 
φαρμοστέον; τήν αύτήν κα ί έν Τριφυλία διά τά  έρείπια τής 
M o p j ο τά ό ο ς  ; Ά λ λ '  ένταύθα ύπάρχουσι λόφοι καί όρη, ώστε 
ή πανακεια τής μεθόδου ταύτης έφαρμόσιμος ούκ έστιν· οί δ' 
δροι, Ά νόρε ιο ς ,  Ά μόρε ιο ς  τού von lin g e n th a l δλους παρα- 
σάγγας τής έφαρμογής άπέχουσιν.

(έπεται συνέχ. Γ '. Μέρους)
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ΣΥΜ ΜΙΚΤΑ
Ή  εύφυία μορφούται έν τή έρημία έν τή κοινωνία ό χα- 

ρακτήρ. (Gothe)
Εύκολώτερον είνε νά κρατήτη τις άνθρακα πεπυρωμένον 

έπί τής γλώσσης, ή λόγον μυστικόν. (Σωκράτης)
Τό πνεύμα κα ί ή εύφυία είνε συνώνυμ.α τής μωρίας οσά

κις δέν κυβερνιόνται ϋπό τού όρθοϋ λόγου.

Ο ε'χων πνεύμα δύναται πολλάκις νά ηνε ανόητος άν
θρωπος, ούδέποτε δμως ό εχων κρίσιν. (La ro che foucau ld ) 

Μή απόβλεπε εις τό ένδυμα, εις τά γένος, εις τήν τάξιν, 
εις τήν ουσίαν εις τό αξίωμα τού άνδρός, άλλ ' εις τάς έκ- 
δουλεύσεις αύτού, εις τά έξαίρετα αύτού πλεονεκτήματα, 
ήτοι εις τάς καλάς τής ψυχής αύτού ιδιότητας.

*
• ·

Ήμίλουν περί τής πικρίας, τήν όποιαν προξενεί ή συναί- 
σθησις τού γήρατος, ένώπιον χαριεστατης τινός έξηκοντούτι- 
δος. Ά λ λ '  ή καρδία ούδέποτε γηρασκει, είπεν έξ αβροφροσύ
νης είς τών φίλων της.

Α λήθ ε ια , άπήντησεν έκείνη, άλλά δέν τής αρέσει νά κα- 
τοική είς έρείπια.

Εβδελύχθην πάντοτε τήν αχαρ ιστίαν νομίζω δέ δτι καί 
είς τόν διάβολον άν είχον ύποχρέωσίν τινα θά ε’ λεγον καλόν 
τινα λόγον δ ιά  τά  κέρατά του. (Βολταΐρος)

Ούδέποτε πρέπει νά πλήττη  τις γυναίκα, έστω κα ί δ ι’ 
άνθους. ('Ινδικόν λόγιον).

Ή  γυνή είνε όν ασθενές, εύπαθές, έτοιμόδακρυ, όν όπεο ό 
άνήρ οφείλει νά περιποιήται, νά ύπηρετή, νά βοηθή κα ί πε- 
ριβάλλη διά τών έαυτού φροντίδων, ού τίνος οφείλει νά στε- 
ρεοποιή τόν χαρακτήρα, νά δ ιαπλαττη  τό πνεύμα κα ί άνυ- 
ψών αύτήν είς τήν γνώσιν τών ιερών τής οικογένειας κα
θηκόντων νά τήν μυσταγωγή έπί τέλους είς τόν αοναδικάν 
αύτής έν τώ βίψ προορισμόν, δστις είνε ό τής συζύγου καί 
τής μητρός. (M ich e le t)

Κ α τά  τούς Λιθουανούς, γράφει ή Κ α  Δώρα Ίστριάς, α ί 
γυναίκες ε'χουσι μακράς έσθήτας κ α ί μικρόν πνεύμ,α. Παρά 
τοίς κατοίκοις τής Γεωργίας ή αξία  μ ιατ νεάνιδος ανέρχεται 
είς εκατόν είκοσι φράγκα, παρά δέ τοίς Τσερεμίσσοις είς τε
τρακόσια. Ο ί Τάταροι Νογα ις λαμβανουσι γυναίκα άντί 
τριάκοντα αγελάδων. Έ ν  τα ίς κατωταταις ταξεσι τών Κ ιρ- 
γ ίζ -Κ α ίζά κ  έκαστη κόρη πω λείτα ι άντί πέντε u-έχρις εξ 
προβάτων, έν δέ τα ίς άνωτέραις, άντί διακοσίων ίππων, πεν 
τακοσίων προβάτων, ένίοτε δέ κα ί χιλ ίων. Παρά τοίς Σάμο. 
γέταις, οϊτινες κατοικούσι τάς ψυχροτκτας χώρας τής "Αρκτου, 
ό σύζυγος άγοράζει τήν γυναίκα του, δεκαέτιδα έτι, άντί τ ι
μής κυμαινόμενης μεταξύ έκατον μέχρι πεντήκοντα ταραν- 
δων, ζώου χρησιμωτατου είς τά μέρη έκεΐνα.Ή  δέ τ ιμή  αΰτη 
άρκετά ύπέρογκος βεβαίως φαίνεται όταν άναλογισθώμεν ότι 
α ί Σαμογέτιδες είσί δύσμορφοι, μικρόσωμοι, έχουσχι δυσα. 
ναλογα μέν τά άκρα, πρόσωπον δέ πεπλχτυσμένον κα ί ρυπα
ρόν, γαστέρα προεξέχουσαν, μέτωπον στενόν, ρίνα πεπιεσμένην 
μέ μυκτήρας ώς τών κτηνών αναπεπταμένους πρός τά  έκτός, 
οφθαλμούς κοίλους, μικρούς, πονήρους, άγριους ένίοτε, κα ί κό
μην μ,ακραν, πυκνήν καί πεφρικυΐαν.

1) "Ινα πεισΟή τι; 5ύναται ίοεΓν τά αύτών πονήματα.
2) Εστίας ΆριΟ, 229 σελ. 308— 314. 18 Μαρτίου, 1880 έν’Αβήναις.
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Φ Ο ΙΒ Ο Υ  ΦΑΡΙΥΙΑΚΟΠΟΥΛΟΥ

(Συνέχεια προηγ. βυλλαδ.)

Ή  παραπλεομένη παραλία εντεύθεν, τής όποια; το μεσό
γειον άλλοθι μεν ευθύς ανέρχεται πρός μικρά καταφυτα βουνά, 
άλλοθι δέ άπόλλυται ύπό την έπισκίασιν δεσποζόντων υψη
λών όρέων, παρέχει θελκτικωτάτην άποψιν ημέρου φύσεως 
μετά τής νηνεμίας τής θαλασσής κα ί τού ¿νεφέλου γλαυκού 
ουρανού συντελούντος εις την τελείαν παράστασιν τής καθο
λ ικής τών στοιχείων αρμονίας. Ενταύθα χλοερόν τοπιον διε
γείρει τήν εύχαρίστησιν τού θεατού, ολίγον άπωτέρω έτερον 
έφέλκει ζωηράν την προσοχήν τού παραπλέοντος κα ί τέρπει 
τούς έκεϊ πλανωμένους οφθαλμούς, κα ί έφ' όσον τό πλοίον προ
βαίνει πολλά τοιαύτα εκτυλίσσονται κα ί συχνακις τοσούτον 
μάλλον ευάρεστα, ώστε πάντα νά άμ ιλλώντα ι προς κλληλα, 
κα ί έν τη  διαμ.φισβητήσει τής ψήφου τής έπιθαλασσίου αγρο
τικής καλλονής ή φαντασία διακυλινδουμένη από προτιμή· 
σεως εις προτίμησιν νά λησμ.ονή έκουσίως τήν παρελθούσαν 
τοποθεσίαν όπως άπολαύση τής παρούσης, ταχέως δέ αναχω 
ρούσα έκεϊθεν νά σπεύδη μακρότερον φόβω μή άπολέση τήν 
μέλλουσαν νά άποκαλυφθή μετ’ ολίγον.

Έ π ί  τών τοποθεσιών αύτών ή άμπελο; κα ί τά οπωροφό
ρα δένδρα θάλλουσι συμφώνω; πρός τήν καταβαλλόμενη·/ 
καλλιεργίαν. Άγροκήπιόν τ ι λαμπρώς δικκρινόμενον μεταξύ 
δύω συναντωαένων ύπωρηών, χωρίον μόλις φαινόμενον έν τώ 
μέσω δασώδους πεδίου, έξοχικαί ο ίκ ία ι ώσεί έκ τύχης διε- 
σπαρμέναι έπί ύψωμκτων καταφύτων λόφων, ταύτα παντα 
εί κα ί περιβάλλονται ώσεί ύπό νεκρικής σιγής αναπολούσε 
τήν ζωήν κα ί ένσπείρουσι τώ θαλασσοπλοούντι επιθυμίαν πρός 
τήν τύρβην τών πόλεων. Έ ξ  αντιθέτου ορεως ιστιοφόρα πλοία 
φορτηγά κα ί λέμβοι αλιευτικοί έφωπλισιεένοι δ ιά μεγάλων 
λευκών ή έρυθρών ιστίων πληρουεεένων ύπό τού πνέοντος άνέ- 
ρ,ου, ή  απέραντος θάλασσα κα ί α ί μεμακρυσμέναι άλλα ι 
άκτα ί ζωπυρούσι τό συναίσθημα τών αποδημιών, καθ’ άς 
μακρυνόμενός τις τών χαμερπών ραδιουργιών ευτελούς κοι
νωνίας καί άποφεύγων τήν πλανον έπίδειξιν έπιπολαίων συν
αίσθημά τω·’ συμφεροντολόγων σχέσεων, άπολαύει τής άρμο 
νιας άντιθ των στοιχείων, κα ί θαυμάζει τήν γαλήνην κα ί 
τήν τρικυμίαν· περιεργάζεται γραφικάς χωροθεσιας, άς ουδέ
ποτε έφαν- ασθη τοιαύτας, καί αισθάνεται τάς διαφοράς τών 
κλιμ-άτων λ ίαν έπιδρώντων έπί τού ανθρωπίνου χαρακτήρος. 
Γνωριμία ι περίεργοι κα ί συμπτώσεις απροσδόκητοι τέρπουσι 
τόν περιηγητήν, ο δέ κόσμος όλος είσδύεται έν τή φαντασία 
αυτού, ένώ ή μνήμη αγνοεί τ ί νά έκλέξη πρός αίωνίαν ένθύ- 
μησιν. Ταύτα πάντα γεννώσιν αύτω έντυπώσεις άς αδύνατον

νά συλλάβη ή όπου τό πρώτον συνέλαβε, έπ' αύτώ δέ πάν
τοτε έπιθυμεϊ τις νά έπανέβλεπε τήν μεγαλην έκείνην πόλιν 
ή τό μικρόν χωρίον, τό ύψηλον όρος ή τήν εύρεϊαν πεδ ιάδά, 
τήν άπέραντον θαλασσαν. δθεν προσκαίρως διήλθεν, ή τό 
στενόν ρυάκιον, έφ' ού ήντλησεν ολίγον ΰδωρ όπως σβέση δ ί
ψαν άναπτυχθείσαν κατόπιν τού ύπο τήν σκιάν τής π λα τά 
νου παρατεθέντος προχείρου δείπνου.
Ό  ήλιος είχε κατέλθη εις τόν ορίζοντα δτε τό πλοίον κατέ- 
πλεεν εις τόν λιμένα τής πόλεως Ζακύνθου, τής όποιας τό 
ήδύ τού κλίματος κα ί τά κάλλος τής έξοχή; είνε ομοίως γνω
στά ώς ή έρωτική αναίδεια τών αστών- Μόλις ή άγκυρα έβυ- 
θίσθη έν τώ θαλασσίω Βυθώ κα ί ή έ'λιξ ε”παυσε περιστρεφο- 
μένη ασυνήθης δσον παράζενος ήχος φωνών ε’πληξε τά ώτα 
τού πληρώματος, έάν θά έξέλθη τις εις Ζάκυνθον, έρωτωμέ- 
νου ύπό τών λεμβούχων, ών ή φυσιογνωμία, ή  στάσις, ή δ ια- 
λεςις, τό βλέμμα, ή κόμμωσις, α ί φιλοφρονήσεις, αυτό τό έν
δυμα προέδιδον ανθρώπους μάλλον έπιμελομένους τών τρυφε
ρών απαιτήσεων τής καρδίας, ή τών καματωδών αναγκών 
τών χειοών. Έ άν  όμως εινε οχληρόν νά άκούη τις τάς έπι- 
βλητικάς έρωτήσεις τών λεμ.βούχων τών άλλων τής Ιίελο- 
ποννήσου λιμένων, τουναντίον είνε λίαν εύχάριστον νά έρωτα 
τούς λεμβούχους τής Ζακύνθου. Πάσα πληροφορία είνε έτοιμη 
κα ί έςέρχεται τού στόματος αύτών περιβεβλημ,ένη τό εϋχαρι 
τής άβρότητος, αμφίβολον δέ έάν ύπάοχη τ ι έν τή νήσω 
άγνωστον αϋτοϊς, άφού πάν τυχαϊον τοπίον έκεί περιγράφε- 
τα ι δ ιά χαρίεντός τίνος ποιήματος, πάς δέ πολίτης, άπό τού 
γραμματοκομιστού μέχρι τού αύθέντου βουλευτού θεωρείται 
ώς διαπρέπουσα τις έςοχότης.

Ά π ό  τού πλοίου θαυμασίως καταφαίνεται ή  καθολική πρό- 
σοψις τής πόλεως έκτισμένης έν τώ κέντρω μεγάλης ημ ικυ 
κλίου κολποειδούς παραλίας. Άντικρύζουσά τις οδός μακρο- 
τάτη σχηματίζε ι τόν λιμένα καί τήν βάσιν τής πόλεως, μ.ε- 
ταξύ δέ τών ίσορρύθμων οικιών αυτής πλεΐστα ΰψηλά κωδω
νοστάσιά έγείρονται ποικίλλοντα τήν ευθείαν γραμμήν τών 
στεγών. Κ α ί έντεύθεν μέν τό θέαμα είνε άριστον, καί ό θεώ- 
μενος τόν λιμένα φανταζεται πόλιν εύρεϊαν καί καλώς έρρυ- 
μοτομημένην άλλ’ έσωτερικώς δέν δ ιαβλέπει ή τήν οίκτράν 
κατάστασιν ρυπαρών στενών όδών κα ί τήν αθλιότητα πενίας, 
άμφοτέρων κοινή ένσπειρουσών τήν αηδίαν τώ πρώτον έπ ι- 
σκεπτομένω την όνομαστήν ταύτην νήσον, τής όποιας τά θέλ
γητρα δέον τις νά ζητήση ούχί έν τώ άστει, άλλά  έν τή έξοχή.

Ή  πόλις εκτείνεται κατά τό μήκος τής παραλίας, είνε δέ 
μακρά άλλά λίαν στενή. Α ί οδοί φέρουσιν έτι τάς ένετικάς 
επωνυμίας των κα ί περιορίζονται ύπό οικιών έστηριγμένων 
έπί ταπεινών στοών, έφ’ ών πολλά παραθυρα περιστοιχίζον
τα ι δ ιά τών μουσουλμανικών δρυφρακτων. Δύο ή τρία πα- 
λα τ ια  ύπενθυμίζουσι τήν παλα ιάν εύγένειαν τών άστών, έκ 
τών όποιων πολλοί καί σήμερον άσμ.ενιζονται προσφωνούμενοι 
διά τών οικογενειακών τίτλων των. Ό  λιμήν είνε καλλιστα 
κατεσκευασμένος, άπ ' αύτού δέ πρός τό ένδοτερον τής πόλεω;
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" η
Ζ Χ Ζ  ϊ ί.* το ς  ό Οαλαμος, έν ώ διήνυσε τον βίον ό ̂ ιο ς  
Διονύσιος, άνήκων οίκογενείικ τιν ί τής πολεως κα ι τ ^ ,  ^  
τό λείψανον δ ιατηρείτα ι έν φερωνυμω ναιρ Α τ ’
_οιΥ„ ύ  Φωσκόλου, έτέρου συμπολίτου, ερμαιον αθλ ιεσ .α . ,«
Ι  ^  καταδικασασης αύτήν εις τήν οίκτράν τ ώ ν  ερείπιων

¿ / π ο λ ύ  κατηγορεί τή , ^ ^ ο ύ

Ζ  χρυσού όπως αήποτε λησμονηθή δ ιά  τής επιπροσ ε ου 
Ο, -όν -ο ιητήν δέ καταλείπουσιν εις την φοράν

Τααάτο ’ρος χρόνου άξιον τής άγαθής μνήμης του, μνή- 
τ °υ Ζ όποια άνευ ούδενός ογκώδους χειροποίητου μνημείου 

- θά τηρήτα ι σεπτή καθ’ δλας τάς έπερχομένας γενεάς.
"· τ Γ δ Γ σ α 'ο Χ α  Αποτελέσματα τής άποτόμου κοινωνικής 
-α^'νοαίσεω; τοσούτον ζωηρά δσον κα ί λυπηρά δυναται τις 
’ ’ ’  <-ήυ εοον νά σπουδάση έν Ζακύνθω, εν η άλλοτε η νομιζο- 
: ΐ : η Ί γ έ ΐ κ  συναζασα έν τώ φ ιλ τα τ , β α λα ντ ί, της πάσαν 
πρόσοδον τής ε ύ φ ο ρ ο υ  νήσου έγκατελίμπανε κα ι νυν ετ κατα-

ά !άγκΓ ι7ττΓ β ίο υ .  Ε π ’ αύτώ ή έκκλισις τών ηθών φιλοφρο- 
τ  ί^ε-αι έν τα ΐς άπα ισ ία ις ο ίκ ία ις του οχλου, απο μέσου

Ζ  * * * "  ώ ι
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• ον έν τα ϊς πρός άλλήλους ετυμολογιαις κ α .α

“ 1ΐ *  « - ” *»**  « * *τας εργάσιμου, -  ψ^^λουσα τά παθη
—ϋοι—αθώς κατα  τας ωρα, -η, *ρ-)ΐα, τ

^εοτητος, -

Γ ή δ ! τ η Γ τ ό ύ Γ^ ^ ι « ύ  τού του λυρικού μέλους- θελκτικόν 
άδέσποτον δηαοφιλές ποιηματιον μεμελοποιημενον ια συ, 
κινούσης αουσικής άπό τού στόματος αμαθούς τίνος ε,γ -

- υ λ « 4 -   ̂ Τ  αΧΡ°' /· · ; τ χ ΐ -  τέρψεσι τρυφερών αναμνήσεων,άποπλανών αυτόν εν τα ι, , . ρ . . .

Οί ™  ί “ "· - :  ί̂· /̂ σν-α· πάνυ απελπιστικως, και

α ί αύραι τής θαλάσσης οί ζέφυροι τών λειμωνών, ο έναστρος, 
ουρανός, ή  σελήνη διαπορευομένη μέσψ τών νεφών, της φυ- 
σεως τά κάλλη, παθητικώς άδονται εν τα ϊς λυρικαις φδαΐς 
τής Ζακύνθου, δέον δέ νά άκροασθή τ ις  αυτών οπως αποκό
μιση άμείωτον τήν άζίαν τής τέχνης των.

•Η πρωία άνέτειλε λαμπροτάτη, ή λάμψις δε του ήλιου, 
ή διαύγεια τού όρίζοντος καί ό έπιπνέων δροσερός άήρ έπηυ- 
ξανον τήν έπιθυμίαν πρός εκδρομήν εις τήν εξοχήν. Δύο χθα- 
ααλά όρη περιορίζουσι τήν πόλιν, τό τού Σκοπού και το του 
Φρουρίου· ποός τούτο όδηγεί θαυμασία όδος δ ια  μέσου κήπων, 
άλσών, αγροκηπίων κα ί εξοχικών οικιών διεσπαρμένων εν 
α ταξ ία  γραφικωτατη, άλλ ’ ή  ανατολική πλευρά του ορούς 
αύτού' άπό πολλών αιώνων διαροαγεϊσα κα ι καταρρευσασα 
0πό τής δονήσεως ίσχυροτάτου σεισμού, γυμνή «σχημ ιζε ι την 
δλτιν θέαν. Ό  Σκοπός καλύπτετα ι ύπό έλαιών κα ι λειμωνών 

δέ αοναστήριον έπ ικαθητα ι τής κορυφής αύτού. Εκειθεν 
άοίστη καταφαίνεται άποψις όλης σχεδόν τής Ζακυνθου κα ι 
-ή -  έλληνικής άκτής άπό τών όρέων τής Ακαρνανίας, της 
Α ιτω λίας, τής Α ρ κα δ ία ς  έως αύτών τών Μεσσηνιακών εξ 
άντιθέτο» δετού Μέλανος όρους τής νήσου Κεφαλληνίας. Αν- 
τικρύ του Σκοπού ύψούται σχοινοτενής σειρά άποτομων^ λο- 

'  «καλυμμένων ύπό εξοχικών οικιών, κήπων, άμπελωνων, 
ένδοθεν τών όποιων έπεκτείνεται πλουσιωτάτη πεδιας λ ιαν 
εύρεία, φέρου,α τό γλυκύ χλοερόν χρώμα τής έν αύτη καλ- 
λιεργουαένης κορινθιακής σταφίδος. Π λε ϊσ τα ι καλώς δ ιατη- 
ρούμεναι όδοί άγουσιν εις τάς μάλλον άπομεμακρυσμενας ε- 
?ονάς· δ ι’ αύτών δέ δύναταί τ ις  νά περιέλθη πεδία , λοφους, 
βουνά, ύψηλότατα όρη, ¿παντα  στολιζόμενα ύπό θαλλούσης 
φύσεως. τοπία, τών όποιαν ή  θελκτικωτάτη θεα μεθυσκει 
τήν φαντασίαν περιπλανωμένην ύπό τάς πυκνά ε σκιαδας των 
δενδρώνων, άνά τούς πρασίνους άγρούς κα ί έπί τάς κορυφας 
^ών βουνών, άο' ών ό δροσερός άήρ ήδέως πνέων κατέρχεται 
„έχρ; θαλασσής δπως άναμιχθή μετά τής αύρας του ποντου. 
Ολίγον τις προχωρεί περαιτέρω καί ή εκτυλισσόμενη εικων 
αεταβάλλετα ι φιλαρεσκοε έσκεί νέα θέα χαριεστατων σύσκιων 
δρυυώνων, ύψηλαί κορυφαί ύπερηφάνων όρέων, απόκρημνοι 
πλευραί βαθυτάτων κλιτύων. μονήρεις φάραγγες, μυρία χρω- 
αατα  διαγραφόμενα π ανταχόθεν, ό ύπεράνω γλαυκός ουρα
νός ό ίοβαφής όρίζων, ή  φύσις όλη μή καταγινομένη ή εις την 
¿ραονίαν τού καλλιτεχνικού ε'ργου της, το πάν ήδονικως α- 
ποσπά τό πνεύμα τού παρατηρητού κα ί άποναρκοι αύτο λη 
σμονούν τόν έπίλοιπον κοσμον.
' Ή  ήαέρα δλη άκατανοήτως παρήλθεν εν τώ θαυμασμώ 

τών τόπων αύτών κα ί ή  έσπέρα έπλησίαζεν ηδη. Δ ι’ εύοσμων 
κήπων κα ί καλλιθεατων έπαύλεων βαδιζων προς την πολιν 
άπεπλανήθην μεταξύ θελκτικότατων γηλόφων, κα ι ανηλθον 
εις Οέσιν, ά φ ’ ής ά «έ* πράγματι έξαισία· ή  «_εοιξ ανα- 

•  λΛ./.λμ — \ιηΐΛ\ι ο^σιχ α νε -



808 Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

φόρων τοπίων ί ι  τή βχθεία σιγή της εσπέρας άιαιλλωμένων 
όπως έπχυξήσωσι τό άναύζητον /.άλλος της ίιά . τήν έπο- 
μένην πρωίαν, τό πάν έκεϊ μή έμφανίζον η την μεγαλοπρεπή 
ειρήνην κα ί άρμονίοιν τής αγροτικής ζωής, ένέπνεε τόν βαθύν 
σεβασμόν τήν δημιουργίαν κα ί τόν άγνόν έρωτα πρός τά α 
νεπιτήδευτα τής φύσεως κάλλη. Τ ά  άντικρύ όρη ότέ μέν κυ
ανά, ότέ δέ ρόδινα, μαγικώς άνεπλεον μεταξύ μυρίων αστα
θών χρωμάτων δεχόμενα τάς τελευταίας τού ήλιου ακτίνας, 
κα ί ή θάλασσα σκοτεινοτέραν προσλαμβανουσα έπίχρωσιν μό
λ ις έρρυτιδοΰτο ϋπό του πνέοντος ζέφυρου. Μ ετά μικρόν δέ, 
Οτε τό λυκόφως διεχύθη άνά πάσαν τήν ποιητικωτάτην ταύ- 
την χώραν, τά  χαρμόσυνα κελαδήματα των πτηνών έπαυ
σαν, κα ί μόνος δ κλαυθμηρός του έποπος στόνος συνετάρασσε 
μακρόθεν τήν εσπερινήν σιγήν προαγγελλων τήν κάθοδον τής 
βαθύτατης νυκτός.

Τ ή  υστεραία τό πλοϊον άποπλέον εις Κατάκωλον νέους 
προσέλαβεν έπιβατας, ή επί τού καταστρώματος δέ κοινω
νική κίνησις κατέστη ζωηρότερα- τά πωλούμενα άνθη, α ί ό- 
πώραι κ α ί ή καλλωπ ιστική σιτόκονις συνετέλουν εις την έ- 
παύξησιν τού θορύβου τών πολυειδών φωνών τών κατευοδούν- 
των κα ί τών άποδημούντων, οί δποϊοι έως ού τό πλοϊον κα- 
ταλίπγ ι τόν λιμένα, δ ιά τών μανδηλίων άπεχαιρέτιζον άλ- 
λήλους άνταλλάσσοντες τά ς  τελευταίας φιλοφρονήσεις τοΰ 
αποχωρισμού, οί μέν από τού καταστρώματος, οί δέ άπό τών 
απομακρυνόμενων λέμβων. Ό  ουρανός ήτο κεκαλυμμένος ύπ’ 
ελαφρών φαιών νεφών, δ καιρός δ -έκλινε μάλλον πρός βροχήν 
ή  εύδ ίαν  τό πλεϊστον όμως τών επιβατών αδιαφορούν τγ  
πρωϊνή ύγρασί$ άπό τού καταστρώματος άπλήστως έθεάτο 
τήν καλλιθέατον νήσον, ή  δποία. άφού τό πλοϊον άπήρε μ ι
κρόν κατά μικρόν ήφανίζετο ώς έκ τής άποστάσεως κα ί τής 
άναδυομένης έκ τής θαλάσσης άχλύος.

(ακολουθεί)

Π  Ο I  Η Σ I Σ

ΕΙΣ ΛΕΥΚΩΜΑ ΚΟΡΗΣ

Μ άτην έν ασμά μου ζή τα ς· δέν ψ ά λλε ι ή  καρδία 
Ό τ α ν  παρέλθη τή ς  ζω ής ή  πρώ τη  γοητεία .
"Α ν μ έλπ η  ή  αηδώ ν φαίδρα τοΰ έαρος τά  κάλλη , 
ΙΙλήν διακόπτει τ ’  ασμά της έν τή  ανεμοζάλη.

Κ αί σύ α ν  φέρης τή ς  ζω ής τό έαρ εις τά  στήθη , 
Ά λ λ ’ όμως άγριος χ ε ιμ ώ ν περί εμέ εχύθη.

Ε ινε το ιαύτη , κόρη μου, ή  νέα  η λ ικ ία - 
Εις τή ς  ζω ή ς τή ν χαραυγήν χρυσή υπνοβασία. 
Π λάττε ι χ ίμα ιρας θελκτικός, β λέπε ι τόν κόσμον όλον 
Ώ ς  ύπό πρ ίσμα  μαγικόν, χρυσοϋν, άχτινοβόλον.

’Ενώπιον τη ς  ή  ζω ή  ώς όναρ διαβαίνει 
Ε ις φωτοβόλους ίριδας μετεωριζόμενη.

Ώ  ! μ έχρ ι κόρου τή ν  ζω ή ν  μ » ,  κόρη μου έγγίσης 
Κ* ε’ις τή ν  πραγμ .ατικότητα μή  ε τ ι έςυπνήσης.
Θά ά πο πτή  τό δνειρον, θ’ άφανισθή ή  μ αγε ία  
Κ αί π τώ σ ις  ή  έξέγερσις θά σ’ ε ϊνε ά π α ισ ία .

Μή ερευνησης τό πικρόν μυστήριον τοΰ βίου,
Ε ινε 6 άκανθόβλητος σταυρός τοΰ μαρτυρίου . .

Ώ !  είθε εαρ διαρκές νά θάλλη  ή  ζω ή  σου,
Χ αρά νά τό δροσοβολή, έλπ ίς  νά  τό μυρόνη,
Νά άγρυπνή  ή  Πρόνοια αόρατος εγγύς σου 
Τόν πόνον σου μ ε  άρωμα γλυκύ νά βαλσαμόνη,

Καί α ν  ποτε εις δάκρυα λουσθουν τά  δμματά  σου,
Νά ή ν ’ έκχείλ ισ ις  χαράς τ ’ αθώα όάκρυά σου.

’Αθήνας, Φεβρουάριος τοΰ 1886.

K q n . Φ . Σ κ ο κ ο ϊ

Σ Ε Λ ΙΣ  EjS Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Ω Ν  

( α π ό σ π α σ μ α )

Ώ ς πότε μόνος έρημος ’ςτή ς έρημ ια ϊς θά κλα ίω  
κα ί μέ παράπονο πικρό τόν πόνο μου θά λ έ ω ; 
σάν κρϊνος ή  α γά π η  σου στά  στήθη μου άνθοΰσε 
κ α ί τή ς  α υγή ς μου τη  δροσιά, τή  νερότη μου ροφοΰσε 
σε ε ιχ α  δνειρο γλυκό κρυφή χαρα κ ι ’ ελπ ίδα  
φτερά τοΰ πόθου μου χρυσή του άστρου μου αχτίδα

Πόσαις φοραϊς μέ δάκρυα μ ’ ώρκίζεσο θυμή σου 
κ ι’  αντιλαλούσε δ όρκος σου στά  βάθη τή ς  ψυχή ς σου 
κ ι’ ά π ’ τη  φωνή σου επερναν χαρούμενα τ ’ αηδόνια 
κ ι’ ετραγουδούσανε γλυκά  τή ς  νερέτης μας τά χρόνια 
κα ί δέν επ ίστευα  πο ιέ  α υτά  νά λησμονήσης· 
τους όρκους σου τά  δάκρυα σ’ εμένα ν ’ άπ ιστήσης.

Χιλράδες νύχ τα ις  άγρυπνος μέ σταυρωμένα χέρ ια 
τόν οϋρανον εκύττα ζα  κ ι’ έρ ώ τ α γ ι τ ’  αστέρια 
μέ τη ν καρδρα σπαρταρ ιστή , μέ μ ά τ ια  βουρκωμένα 
μ ήν ε ινε ή  α γά π η  μου άπό  αύτά  κανένα 
κι" έκεΓνα μέ τρεμουλιαστή μισόσβυστη αχτίδα  
μου λέγα νε δέν εινε έδώ ή  μυστική  σου ελπίδα.

Έ γερ να  μέ παράπονο κ ι’ έκύταζα  τό χΰμα
κ ι’ αϋτοΰ δέν ήτο χρ’ έτρεχα υ.έ σαστισμένο βήμα
’ς τούς κάμπους κα ί στής έοημ ια ϊς . . . μαδοΰσα τά λουλουδρα
κα ί τά  ρωτούσα μέ π ικρά καταμαυρα τραγούδια
κρ’ όλα αύτά  μοΰ λέγα νε, δέν ε ιν ’ έδώ. “ Α χ !  ίσως
μοΰ τώκρυέαν. π ώ ς  θάβρισκα, άντι α γά π η  μ ίσος!

Τό κύμα , τάστρα , ή  έρημιαΓ; τοΰ κάμπου τά λουλούδια 
“Α χ  ! έπ τά  χρόνιαν στεναγμοί τά μαΰρά μου τραγούδια 
όλα τή ς  άκαρδης χαροράς θά ’ποΰνε ένα ένα 
άν εινε ή  α γά π η  μου ’στά  στήθια μου παρθένα 
σ ιγά , σ ιγά  τό μ νήμ α  μου στήν ερημιά θά σκάψω  
καί τότε νά τή ν άγα πώ  ό δύστυχος θά πάψω .

(Ά π ό  τοΰ Βράχου τή ς  Φρεαττύος)

ο ,

^ 4 5 ' 4 .


